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lai kötik még városunkhoz; az erdélyi részek 
Kolozsvár és jelene. Y 

Nagy politikai változások az egész phy- 

viognomiáját meg szokták változtatni 
egy or- 

Mágnak épen ugy, mint egyes városoknak. 

Régi nagyság helyébe új hanyatlás, vagy 

égi tespedés helyébe új felvirágzás lép. 

Különösen áll ez főkép egyes városokra, 

nem-magyar ajku népessége épen kezd meg- 

feledkezni Kolozsvárról, mely iránt, mint az 

erdélyi magyarság főfészke iránt a multban 
is nem valami kiváló sympathiával viseltet- 

tek sem a román, sem a szász atyafiak. És 

igy tovább. 

Mindezekhez hozzá járult a vasuti for- 

galmi összeköttetés. Nem akarunk reerimi- 

szoritkozik; s még azokban a czikkekben is, 

melyek pedig egy nyereséges kiviteli keres- 

kedelemnek képezhetnék tárgyait, alig van 
egy-két életrevaló vállalkozónk. 

Mindezt szomoruan illustrálja az emli- 

tettük polgármesteri jelentés, melyből azon- 

ban csak holnap fogunk nehány részletet kie- 

emelni. 

selőn kivül, a birói karból Manojlovics, Tóth Elek, 

Csermák. A javaslatot általánosságban, a részle- 

tes tárgyalás alápjául elfogadták s megkezdték 

már a részletes tárgyalást. - Az enduete jegy- 

zője Németh Péter igazságügyminiszteri hi- 

vatalnok. 

- Belgrádból aug. 20-ról jelentik: Az 

uj ordre de bataille már elkészült, de még nem 

bűntetnélek, józan eszetekhez folyamodom. Erőitek 
esekélyebbek, semhogy hossza ideig győznétek a 

komoly ellentállást. Ne bizzatok a törökök segé- 

lyében, sokat igértek már nektek, a mit meg nem 

tartottak. Hódoljatok meg, szolgáltassátok ki a 
fegyvereket és tuszokát és folyamodjatok a nagy- 
lelkü czár kegyelme és bocsánatáért. Tagadó vá- 
laszotoknaak tökéletes kiirtatástok lesz a 

következménye, mert csapataimnak párancsot fogok 

Mmelyeket egy-egy rendszer-változás tönkre te- 

vagy fölemelhet. Róma, mig a Caesarok 

a attaz egész világ politikai központja volt, szel- 

emi és anyagi gazdagságban is az első sze- 

fepet játszta; de a mint megszünt egy há- 

tétetett közzé. Az egész hadsereg fővezetését Sava 

Gruics hadügyminiszter veszi át. Ismmét négyhad- 

sereg alakittatik, és pedig mostan is, mint ta- 

valy, egy Drina-, egy Javor-, egy Morava- s 

egy Timok-sereg. Ezek parancsnokait még m
a ki- 

adni, hogy tüzzel vassal pusztitsanak ki 

benneteket és vagyonotokat. Ismétlem : hódol- 
jatok meg. Alchasoff. a 

A pokoli lélekből eredt proclamátió hű tükre 
a hóditó örosz politikának. A „civilisáló" orosz 

nálni; de meg kell vallanunk, hogy a vas- - 

úti hálózat ama szerencsétlen projectuma, - A galicziai felirat. Lemberg, aug. 

mely Kolozsvárt egy egyszerü átmeneti ál- 21. A képviselők elubjával most közöltetett a fel- 

lomássá szemelte ki, roppant sokat árt Ko- irati javaslat. A javaslat Smarcewski tollából 

lozsvár forgalmi és kereskedelmi fejlődésé- ered, de a bizottság által módosittatott. A felirat 

Tom vi E z i 
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emiégrészre erjed eirodalot kozpotta hek. Legalább az a helyzet, melybe az ed- háláját fejezi ki a lengyel nemzetiség védel- nevezik. Meltikára z rémséges világot vet az eljárás, 

ürópa l Z árosat foglal helyet dig létesitett vasuti összeköttetéssel jutot- meért s a hazai nyelv elfogadásáért az iskolák- ( me yet a már meghódolt családokkal követ- 

6 zedrangu váro t fog y tunk, mindenre alkalmasb mint forgalmi fej- ban, a törvényszékeknél s a hivatalokban. 4 háboru. nek. A lázadás kezdeményezőit természetesen kivé- 

lépessége számára, vagyonosságára és köz- lődésünk emelésére. Kaptunk vasutat, mely 
geztetik, a többieket deportálják és Sziberiába in- 

Mutiságára egyaránt. 

És minél inkább köszöni valamely város 

4 nagyságát politikai rendszernek vagy tár- 

dalmi berendezkedésnek: annál inkább emel- 

edik és hanyatlik az ország politikai életé- 

Mek fiuctuatioi szerint; ellenben az a pont, 
Mmelyet természetes helyzete és az emberi mun- 

ha kifejtésére nézt kedvező geogzaphiai fek- 

Tése tettek valamely társadalom góczpontjává : 

a város századokig is ellenáll a politikai 

Viharoknak, és degradáltassék bár, politikai 

Wosztás tekintetében, a legutolsó provincialis 

ároska szinvonalára: még is megtartja régi 

tényet, régi jóllétét, régi nagyságát. Az an- 

ol és franczia gyárvárosok, egy Velencze és 

nua, egy Marseille és Hamburg bizonyára 

Mmeg fogják tartani nagyságukat, bárhol le- 

gyen is századok multán Franczia-, Angol-, ! 

lasz- és Németország politikai központja. 

Magyarország s különösen az erdélyi ré- 

szek legujabb politikai történelme Kolozsvár
ra, 

az egykori Erdély egykori fővárosára ilyen trans- 

Mfiguráló befolyássai volt. Az a hanyatlási pro- 

tessus, mely ezelőtt mintegy két századdal a 

Memzeti fejedelmek korának bezárultával v
ette 

tezdetét, a legújabb alkotmányos aera bekő- 

Mzöntése óta újabb dimensiókat öltött. Az unio, 

Szanyert fővárosi minőségétől ismét megfosz- 

ttti, valljuk meg őszintén : deprimáló hatás- 
8al volt városunk fejlődésére. És pedig nem- 

Ssak azért, mert megszünt egy országos kor- 

Mányzat központja s igy megszünt egy po- 

kai testület székhelye lenni; hanem főkép 

Mzért, mert ennek miatta városunk elvesztette 

egy egész országra nézve központi jellegét. 

ermészetes, hogy ennek következtében meg- 

it mindazon elemek czélpontja és gyűlhe- 

ye lenni, melyeket valamely városhoz csak 

addig kötnek érdekeik, mig az a város politikai 

administrativ központ. A nagybirtokosság egy 

mely Kolozsvárt a csak pár évvel azelőtt visz- 

nyatlásának a vagyonosodás, jóllét 

boldogulás terén. 

legtöbb iparág még 

lésze, - mely t. i. még teheti, - a fővá- 

tos: Budapest felé kezd már is vonzódni, s 

legfennebb csak a traditio gyönge szá- 

A KELET" TARCZÁJA. 

A Brahminokleánya. 
Beszély 

JNDALI firuzárót. 

csak átszalad határunkon s hozni hozza ugyan 

a hatalmas budapesti és külföldi piaczok 

productumait; de tőlünk semmit nem visz el, 

mert míg még egy kis Kocsárd, egy Tövis 

is két-három vasuti irány góczpontjává téte- 

tett: addig Kolozsvár jóideig várhat, mig a 

kolozsvár- beszterczei vonal kiépitésével leg- 

alább két irány találkozási pontjává leend; 

arra pedig, hogy több közlekedési irányt 

egyesitsen, ebben a században még kilátása 

is aligha van. : 

Ez a jelen. Ez a helyzete az erdélyi 

részek egykori fővárosának a politikai válto- 

zás és az új forgalmi összeköttetés követ- 

keztében. 

De nem kevésbbé kedvezőtlen városunk 

physiognomiája a productiv munka két leg- 

főbb irányzata tekintetében: az ipar és ke- 

reskedelem szempontjából is. 

És itt, e tekintetekben, ijesztő mérvü 

hanyatlás szomoru jeleivel találkozunk lép- 

ten-nyomon, melyek képesek a legkétségbe- 

ejtőbb aggályokkal tölteni el minden gon- 

dolkodó kolozsvári polgár kebelét. 

Azok a statistikai adatok, melyeket e 

tekintetben az 1876. évről épen most meg- 

jelent polgármesteri jelentés szolgáltat, meg- 

döbbentően hű képét nyujtják Kolozsvár ha- 
és anyagi 

Tán alig van városunkban a szó való- 

di értelmében vett productiv iparág, mely 

ne csak tengne-pangna, mint sziklára hullott
 

magból kikelt valamely csenevész növény ; a 

ugyszólva a helyi szük- 

ségletet sem tudja födözni, igen sok az óri- 

ási külföldi concurrensek nyomása alatt szen- 

ved, és nem kevés kibaló-félben van. 

Gyáriparank természetesen még gyen- 

gébb lábon áll, s alig sorolhatjuk a produc- 

fio jelentékenyebb tényezői közé. 

Végre kereskedelmünk ugyszólva csak a 

helyi és egy szükkörű vidéki szatócs-üzletre 
....

 

Az ország hálája - mondja azután - an- 

nál élénkebb, mert Galiczia az egyedüli része 

Lengyelországaak, mely a legszentebb nemzeti jo- 

gakat élvezi; Galiczia képviselete mindig ki- 

fejezte azon nézetét, hogy az országos autonomia 

törvényhozói és közigazgatási tekintetben kibővit- 

tessék. 

Továbbá oda törekedett, hogy azon törté- 

nelmi, nemzeti és gazdasági külön érdekek meg- 

óvassanak, melyek szükségképen megkivánják, 

hogy Galiczia külön állással birjon a monarchiá- 

ban. Nem feledtük el, hogy ezen fontos praero- 

gativák, melyek az ország individualitásának ki- 

fejezései voltak, Galicziától megvonattak; nyug- 

talanitanak. bennünket "az igazolatlan kegytelen- 

ség, tüntetés országunk iránt, mely kegytelen- 

séget az uralkodó kegyelme nem mindig hárit- 

hatja el. 

A javaslat egy jobb jövő reményét fejezi ki 

s igy folytatja : 

Aggodalom nélkül tekintünk a nagy politi- 

kai eseményekre; az uralkodó bölcseségének kő- 

szónik a népek a monarchia teljes actio szabad- 

ságát; a legbensőbben éhájtjuk, hogy a császár 

batalomszava döntőleg essék az események serpe- 

nyőjébe. Csak akkor lesz tartós béke és egyen- 

suly, ha minden nemzeti egyéniség egyenlő jog- 

ban részesülend 

Csak a nemzeti, történeti jogok fentartása 

és védelme kelet-Európában kezessége a békének. 

l A lengyel nemzet évszázadok óta a müvelődésért, 

felvilágosodásért és szabadságért küzd. Száz év 

óta a nemzet mitsem vesztett életképességéből s 

ma is amaz irányzatok körül csoportosul, melye- 

ket végtelen áldozatokkal védett. Az ország lel- 

kesedésssel fog azon hatalmi nagyobbodásért sikra 

szállani, melyre Ausztriának külső küldetésében 

szüksége van. 

- A perrendtartási novella tárgyá- 

umban megkezdte müködését. Jelen voltak a meg- 

nyitó ülésen Perczel miniszteren, Csemegi állam- 

titkáron, s a javaslat szerzőjén, Teleszky képvi- 

......
....em

 

A nővérére való emlékezés kissó nyugodtabb 

irányba terelte gondolatait. 

Eszébe jutott: hogy hiszen van neki kelle- 

mes, békés otthona s tulajdonképen fölösleges 

neki ilyen vad időben künn az utczákon tiporni a 

csikorgó havat. Majd otthon, ha látni fogja is- 

mét szeretett húga kedves, nyájas arczát, hallani 

fogja a tűz barátságos lobogását, a jó öreg néni 

kötő-tűinek megszokott csörömpölését: majd ak- 

kor ismét visszatér keblébe a régi csönd és nyu- 

galom. 

Nagy fontosságu tanácskozások tartattak az 

utóbbi napokban az orosz főhadiszálláson. A ta- 

nácskozás a körül forgott, hogy nem lévén való- 

szinű, miszerint a hadjárat még a tél beállta előtt 

véget érjen, nem volna-e tanácsos föladni a sip- 

kaszorosi és tirnovai pozitiókat, a hadsereg nagy 

részét visszavonni a Duna balpartjára téli szállá- 

sokra s csakis a dunai török várak ostromlására 

szoritkozni. De aztán többen voltak a tanács t
agjai 

közül, kik arra utaltak, hogy minő kedvezőtlen 

hatása lenne egy ilyen visszavonulásnak s utaltak 

arra, hogy az orosz hadsereg kivonulása
 után Bul- 

gáriából a törökök elkezdenék a mészárlásoka
t (!), 

az határoztatott, hogy a megakadt hadműveleteket
 

erélyesen meg kell kezdeni és egyetlen egy pon- 

tot sem föladni önkényt. 

Tehát az „erélyes actió" el van határozva, 

és miután a törököknél is körülbelől igy gondol- 

koznak, a nagy csatától már aligha sok idő vá- 

laszt el. 

A kavarnai vérengzés. 

Az olasz kormánynak nem volt sürgő- 

sebb teendője, mint hogy megbizza a konstanti- 

nápolyi olasz követet, Corti grófot, hogy a kavar- 

nai vérengzesek miatt, melyek nem voltak egye- 

bek, mint repressáliák a muszka-bolgárok által el- 

követett hasonló cselekvényekért, repraesentátiót 

tegyen a portánál. Corti teljesité is megbizatását 

s mondá, mily fájdalmasan hatott az olasz kor- 

mányra a kavarnai vérengzés hire s hogy meny- 

nyire ártanak a porta tekintélyének az efféle ke- 

gyetlenségek, mert azt bizonyitják, hogy a török 

kormánynak nincs elég hatalma és tekintélye azok 

megakadályozására. Hogy ily fölszólalást tett vol- 

na az olasz kormány a muszka civilisatorok ál
tal 

elkövetett embertelenségek miatt is, eddig még 

sebol sem olvastuk. 

A szerencsétlen abchazok. 

Rettenetes sors várja most a szerencsétlen 

abcházokat! 

ban egybehivott enduete az igazságügyminiszteri- 
tióból, melyet Alchasoff tábornok az abcházok- 

hoz intézett és igy hangzik: 

„Abeházia lakói ! Mielőtt felkeléstekért meg- 

ösmerös akták, pörök és paragraphusok bizonyára 

le fogják csillapitani fölizgatott kedélyét. 
Előszőr is a Vármezeytől kapott iratokat 

vette elő s kezdte olvasni megfeszitett figyelem- 

mel, egyiket a másik után. 
Hát hiszen azokból nagyon könynyen és 

nagyon hamar ki lehetett okosodni. Azok a né- 

ma, szótlan papir-darabok, kérlelhetlenül, napnál 

világosabban bebizonyitották: hogy a gróf Vár- 

mezei-család tönkre jutott; teljesen és tökéletesen 

tönkre jutott, s nincs, a közönséges emberi szá- 

Az ifja lángoló arczokkal szökött fel helyé- 

ből s hevesen járkálni kezdett, ujdonszerű gondo- 

lataival tépelődve. 

Ah! tehát semmi jkétség benne: ő szereti 

Vármezey Adriennét? Ő a jobbágy-család fia, 

beletekintett a 

gó szemeibe 
sorsa fölött. 

Tehát csakugyan Adrienne az a nő, kinek 

megjelenését ő a végzet-hivők áhitatával és bele- 

nyugvásával várta ? 

nagy ősök leányának ragyo- 

s ez a tekintet határozott az ő 

ternálják. Junius vége óta napról-napra tömegesen 

viszik el a szerencs tlen abcházokat az északibb 

vidékekre. Orosz érzelmű levelezők jelentik, hogy 
a muszka kormány a Kaukazus vidékét megnép- 

teleniteni akarja, kifosztja vagyonukból, és azt a 

kaukázusi hadsereg kiszolgált katonáinak ajándé- 

kozza, a kifosztottakat pedig a doni kozákok közé 

fogja telepiteni. 

Az ázsiai török hadsereg. 
Az Ázsiában levő török hadsereg 130,000 

emberből áll. A derékhad Mukhtár pasa alatt 25 

gyalog zászióalj, 4000 rendetlen lazisztáni gyalog 

és 3500 cserkeszlovas, összesen 20,000 ember. A 

karszi helyőrség sziatén 20,000 ember. A balszárny 

Sabir és Resid pasák alatt 18 redif és nemzetőr 

zászlóaljból, 4500 basibozukból, összesen 14,500 

emberből áll. A jobb szárny Izmail Hakki pasa 

vezérlete alatt 32,000 gyalogot és 15,000 rendet- 
len lovast számit, ez utóbbiakat Samil Ferik ve- 

zeti. Végre Erzerumban helyőrségül van 2000 

császári testőr, 4000 lovas és 20,000 musztehafiz. 

A dunai török haderő. 
A dunai hareztéren levő török haderő szá- 

mát egy bukaresti távirat a következőkben adja 
elő : Razgrádnál áll 35,000 ember, Ozmán-Bazár- 

nál és környékén 60,000 ember. A dunai harcz- 
térről különben a tegnap reggeli bécsi lapokban a 
következő emlitésre méltóbb jelentéseket találjuk. 

Az orosz főhadiszálláson még nem tekintik 

elérkezettnek az időt, hogy az orosz hadsereg a 

műveleteket ujból megkezdje. A hadseregben nagy 

az elégedetlenség a testőrségnek actióba voná- 

sa miatt. Azt állitják, hogy a 40,000 testőr 
ellátása többe fog kerülni, mint 2 más hadtesté. 

Bolgárországban az utóbbi napokban roppant 
esőzések voltak, ugy hogy az utak most teljesen 

járhatatlanok. Ágyukat és élelmiszereket a leg- 

nagyobb erőfeszités mellett visznek egyik helyről 

a másikra. A betegség mind nagyobb mérveket 

Elő jthettük azt a következő proclamá ölt az oroszok közb a teptuamár edáig jatom
 

re se - pant pusztitásokat okozott. 
Dobrudsából az oroszok csaknem teljesen ki- 

vonultak, s Bukarestben attól tartanak, hogy az 

egyiptomi segédcsapatok átkelnek a Dunán. 
..................

.. 

készségből elfogadott férj oldala mellett; vagy 

hogy ez a büszke márvány-homlok, ez a szépség- 

től ragyogó fő, mint hajlik meg a keznapi élet 

terhe alatt, egy ijesztő fekete rém: a nélkülözés 

s talán megaláztatás előtt. 
- Nem nem szabad megtörténnie! szólt 

magában az ifju. 
„De hiszen igy könnyebben a tiéd lehet1 

sugta még lelkében a régi hang. 
Hanem ez a hang többé nem birt erőt ven- 

ni az ifju szivén. A szerelem önzésén diadalmas- 

1v 1 mitás szerint remélhető segitség, mely meggátol- - jJó1! Ha igy van: hát legyen igy. Ha kodott a szerelem önzetlensége, mely Isaját élete 

' Ezzel a csalogató reménynyel irányozta lép- hatná legalább a nyilvános csőd gyalázatát. szeretem, hát szeretem! suttogá az ifju, s ismét árán is megváltaná kedvese egyetlen könycseppjét, 

Egy „közönséges ember". teit lakása felé s nemsokára ott volt, a jól ismert Az ügyvéd csak forgatta kezében, nagy gé- visszaült iróasztalához; most már (sokkal nyu- egyetlen percznyi bánatát. 

(Folytatás.) szobában, az ő kis családja mellett. Csakhogy az piesen, az ominozus papirokat s kezdett megütőd- godtabban, mint olyan ember, a ki kezd sorsával Most már remegni, összeszorulni érezte szi- 

Ezen aztán segitett maga az ifju, a meny- 
Miben csakugyan kigombolta a kabátját, mint a 
Te uagyon forrón mosolyog az uristen napja, 

endőjével megtörülgette homlokát, mely hőségtől 

égett, mint a lázas betegé. 

Azután el kezdett gondolkozni. Mi volt az, 

* mi most történt vele? Ő, ki a földi nagyság 

hatalom semmiféle képviselője előtt n
em érezte 

temegni a térdeit, kit semmiféle halálveszélyben 

el nem hagyott a biztos nyugalom és férfias hi- 

degvér - tökéletesen kijön a sodrából, sőt csak- 

nem megsemmisül egy leány előtt, a ki igaz hogy 

Vármezey Adrienne grófnő, de hát mindennek da- 

czára is nem más, mint egy szép fiatal leány. § 

erősen él a gyanu-perrel: hogy ő ezelőtt a leány) 

o szörnyű de szörnyü ügyetlen lehetett s az ő 

et ves Ella nővérének - ha mindezeknek tanuja 

ett volna - nagy oka lenne kaczagni vagy saj- 

nálkozni a bályja fölött. 

a csönd és nyugalom sehogy sem akart lelkébe 

visszatérni. Megdöbbenéssel vette észre, hogy a 

szeretett nővér kedves arcza ma nem tesz rá oly 

kibékitő, fölviditó hatást, mint rendesen s ugy jő 

neki: mintha az Ella hangjánál hallott volna 

már édesebb csengésű hangokat is, bár azok nem 

mondták neki, telve gyöngédséggel és szeretettel: 

„Kálmán, édes Kálmán, jój és melegedjél föl, hi- 

szen egészen át vagy ázva. Aztán az őöreg néni 

kötőtűinek csörömpölése, avval a borzasztó egy- 

hangusággal, egészen idegessé teszik az embert; 

aztán ez a terem oly rettenetes nagy és kongó 

csak igy hármuknak s ha az üres székekre 

és pamlagokra tekint, ugy jő neki: mintha na- 

gyon de nagyon hiányzanék innen valaki. 

A szegény fiatal ember kétségbeesetten me- 

nekült dolgozó-szobájába; levágta magát iróasz- 

tala elé, avval az erős elhatározással: hogy dol- 

gozni fog. Törik vagy szakad: dolgozni fog. Az 

ni, sőt megdöbbenni azon, a mit lelkében érzett. 

Ő, az emberszerető felebarát, kinek lelkétől 

távol állott még árnya is a kárörömnek, ki oly 

élénk részvétet érzett másnak, habár önokozta sze- 

a1encsétlensége iránt is: valami mohó őörömet ér- 

zett a hatalmas, gőgös család bukása fölött. Lel- 

ke titkon kéjelgett a gondolaton, hogy pár hét 

mulva a Vármezey-családuak nem lesz más vá- 

lasztása: mint megvonni magát jaz egyetlen kis 

birtokon, melyre a hitelezők kezeiket nem tehe- 

tik, s mely alig lesz elég arra, hogy csendes kö- 

zépszert biztositson nekik. 
Kálmán, ki megszokta saját lelkében mint 

nyitott könyvben olvasni, kezdte kutatni e rút 

kárörőm indokát. És csakhamar meg is találta a 

választ, határozottan, félreérthetlenül. 

Hogy miért örvend ő a Vármezey-család 

szerencsétlenségének? Miért? Azért: mert e bu- 

kás által egy válaszfailal kevesebb van közte 

és Adrienne közöttl! 

megbarátkozni. 

Ujra elkezdett buvárkodni a Vármezey pa- 

pirjai között, nem többé az öröm érzetével, ha- 

nem avval a reménynyel: hátha sikerülne mégis, 

valami mentő eszközt fölfedeznie. 

De hasztalan hasonlitgatta össze a grófi csa- 

lád vagyon-állásának cselekvő és szenvedő tételeit, 

az eredmény csak az volt mindig:
 hogy az utób- 

biak majdnem teljesen megsemmisitik az előb- 

bieket. 

S gondolatai tömkelege minduntalan egyet- 

len alakká tömörült: az Adrienne grófnő alak- 

jává. 
Látni vélte: hogy e fényes tünemény, mely 

magasban lebegett addig, mint a tündérország 

aranyalmája, mint hull alá a porba, az élet vi- 

harának egy szárnycsapására, Látni vélte, hogy az 

égi bájok mint hervadnak el a zárda magányá- 

ban, hasztalanul, reménytelenül, vagy mint hal- 

ványulnak el egy, talán a család iránti áldozat- 

vét arra a gondolatra, hogy Adriennére talán szo- 

moru, szerencsétlen jövő várakozik. 

És - mintegy jutalmául e lelki öngyőze- 

lemnek - egyszerre más világitásban kezdett lát- 

ni mindent. A mióta tisztába jött avval az esz- 

mével, hogy Adriennet szereti s mintegy megen- 

gedte ezt önmagának, ugy jött neki, mintha tel- 

jesen belátna a lány szive-lelkének legtitkosabb 

redőibe. Mintha tisztán kiolvashatná onnan, hogy 

Adrienne még csak akkor lenne igazán elveszve 

rá nézve, ha maga a sors lépne közbe, hogy erő- 

szakkal rombolja le a köztük létező válaszfalakat. 

Nem, Vármezey Adriennehez nem lehet lehajol- 

ni, csak fölszállani hozzá. Őt összetőörheti 

az élet, de meghajtani nem fogja soha. Adrien- 

net csak egyetlen lény győzheti le: és ez maga 

Adrienne. Az ő birásához egyetlen út vezet: az a 

„szeretlek" szó, melyet szivéből, önkényt fog ki- 

mondani! 
(Folyt. köv.)



örögország mozgolódásai. 
A Görögország mozgolódásairól eddig 

terjesztett hireket a „Pol. Corr." athéni levelező- 
je a kellő mértékre szállitja le. Két párt van - 

ugymond - Görögországban. Az egyik az azon- 
nal való actiót sürgeti, ehhez tartozik a fiatalság 

első sorban. E párt ugy okoskodik, hogy elérke- 
zett Gőrögországra a tett ideje. Minden török ka- 

tona el van eléggé foglalva a muszkákkal s igy 

egy hátba irányzott diverzióval most magához ra- 
gadhatná Görögország Thessáliát, Epirust és Ma- 

cedóniát. A Duna és Balkán vidékén nem csak a 
szlávokért, hanem átalában a ker sztyének fel- 

szabadulásáért foly a háborua, melyben Gőrögor- 

szágnak is részt kell venni, hogy végrehajtsa 

nemzeti missióját, az egyesülést a göröglakta-tő- 
rök tartományokkal. A hadizenetre a kavarnai 

vérengzést, vagy más alkalmat jól felhasznál- 
hatja. 

A másik mérsékeltebb török párt, melynek 

nézetei közel állnak a kormányhoz, ugy okosko- 

dik, hogy ha a porta görög alattvalói fel akarnak 

szabadulni" és Görőgországhoz csatlakozni, ehhez 

maguknak kell megragadniok a kezdeményezést, 
akkor Görögország is csatlakozhatik hozzájuk, de 
maga a görög király nem kezdeményezheti a lá- 

zadást. Aztán megfontolják azt is, hogy Görög- 

ország gyenge: se pénze, se katonája, se hadi 

szere elegendő számban; a portának pedig 25 ha- 

di hajója czirkál a görög vizeken s esetleg görög 

actió esetén Görögország tengerparti városai és 

még Athén is áldozatul lenne dobva a török fiot- 

tának. Tehát ez az üdvös félelemm tartja féken 

Görögországot, mely minden változást a hatal- 

maktól vár, majd ha az orosz sereg tönkre fogja 

verni Törökországot, akkor a hatalmak ugyis Gő- 

rögországnak fogják önként odaadni ama tarto- 

mányokat, melyekre aspirál. - Hát csak vár- 

ják ezt a görögök. 

Egyptom kivánsága. 
Egyptom, az igaz, hogy jó szolgálatot 

tett a portának a jelen háboruban, de aztán ké- 

ri is már a jutalmát. Nevezetesen kéri az alki- 

rály az Abdul Aziz által eszközölt 1869-ki meg- 

szoritások megszüntetését, melyek többi közt meg- 

tilták Egyptomnak a nagy hadi hajók tartását. 

A portán e kivánságot komolyan fontolóra veszik 

s bihetőleg teljesiteni is fogják. 

Az államkormány által eltiltott 
román tankönyvekről. 

A vallás és közokt. m. kir. miniszter a na. 
pokban megküldötte a közigazgatási bizottsá- 
gokhoz és tantelügyelőkhöz az állam kormánya 
által 1873-tól maig eltiltott román, szerb, tót, 
horvát és német nyelvü népishulai államellenes 
tankönyvek névsorát. Kis szemlét tartottunk ezen 

könyvek felett, a melyek román nyelven jelentek 
meg. Összesen 14 darabot számitottunk meg, 
melyeket e lapok olvasóival is közölni czélszerü- 
nek tartunk. 

Az emlitett tankönyvek közül 5 darab tőr- 

ténelem közül kiadatott egy Bukarestben, 
egy Aradon, egy Balázsfalván, egy 
Szebenben, egy Temesvárt. Az is f 
gyelemre méltó, hogy a hazánkban megjelent 4 
darab történelem közül csak egy adatott ki a 
Nádasdy provisorium alatt 1865-ben, a másik 
három 1874-ben Temesvártt, 1875-ben Balázsfal- 
ván és 1876-ban Aradon, tehát alkotmányos kor- 
szakban és olyan időben kerültek ki a sajtó alól, 
midőn a szerzők már tudhatták a lapokból, hogy 
az államkormány nem fogja elnézni az államelle- 
nes tankönyveket. Az ő darab földrajz s illetőleg 
térkép közül három megjelent Bukarestben, 
még pedig kettő 1868-ban, egy 1873-ban, egy 
megjelent Bécsben 1871-ben és egy N.-Sze- 
benben 1875-ben. Tehát ezek közülis aBécs- 
ben és N.-Szebenben megjelent román tan- 
könyvek az alkotmányos korszakban láttak napvi- 
lágot. A három darab olvasókönyv közül megje- 
lent egy Bécsben 1862-65-ben; egy Sze- 
benben 1873-ban, egy Balázsfalván 
1872-ben; tehát kettő ismét alkotmányos kor- 
szakunkban. Az A BC megjelent N.-Szebenben 
1874-ben. Tehát 14 darab román tankönyv ka- 
zül 3 történelmi, 1 földrajzi, 2 olvasó és 1 A B 
C s igy összesen 8 darab jelent meg az alkot- 
mányos korszakban. Ha a váraosokat tekintjük, 
melyekben ezen eltiltott tankönyvek megjelentek, 
ugy találjuk, hogy N.-Szebenben megjelent 
4 tankönyv, Bukarestben 4 darab, Bécs- 
ben 2 darab, Balázsfalván 2 darab, T e- 
mesvártt 1, Aradon 1, összesen 14 darab. 
Örvendetes jelenség, hogy Brassó és N.-Vá- 
rad nem szerepelnek a tiltott könyveket gyártó 
városok között, de sajnos, hogy Szeben egy 
rangbanáll Bukaresttel s ez bizony nem vá- 
lik dicséretére, főleg ha meggondoljuk, hogy N.- 
Szeben még Bukarestet is tulhaladja, ! 
mert az államkormány által kiadott névsorl! an 
nem látjuk a Boiu Zakariás földrajzát és törté- 
nelmét, melyeket ha ide számitunk, ugy N.-Sze- 
benben 6 darab, tehát legtöbb államellenes ro. 
mán tankönyv látott napvilágot. 

Azt hisszük, hogy még itt sem fogunk meg- 
állapodni, mert épen a napokban akadt kezeinkbe 
Petri Vazulnak N.-Szebenben 1870-ben 
Filtschnáél megjelent első A B C-je, melyál- 
lamellenes tartalmánál fogva még a második, 

A1874-ben megjelent § az államkormány által el- 

tiltott A B C-jét is felülmulja. Közlünk ebből 
egy kis kimutatást állitásunk igazolására : 

A 45-ik lapon 2. Nume de tieri, országok 
nevei czim alatt ezeket olvashatjuk: „A románok 
a következő országokban laknak: Erdélyben, Ma- 
gyarhonban, Marmatiában, Bánátban. Alább :„Er- 
dély, Bánát, Magyarbon, Marmatia, Bukovina és 
Istria az osztrák-császár alatt állnak." Az- 
tán csudálkozik valaki azon, ha a román gyermek 
esze az ilyen földrajzi tudománytól meg nem té- 
bolyodik! 

A 47-ik lapon: „Ő felsége a mi jó csá- 
szárunk Bécsben lakik. A magyar birodalom 
apostoli királyáról még csak emlités sincs. Delás- 
suk a 95-ik lapon: 21. „Románii" czimű ol- 
vasmányt. 

Mi románok tehát Traján-nak és az ős 
rómaiaknak dédunokái vagyunk. Tizenhét század 
telt el, mióta ez a nagy császár őseinket ide (sic) 
Daciába hozta. Itt szenvedtünk sok bajt, elnyo- 
mást más nemzetségek részéről. Az az idegen és 
vad (sic) népek jöttek ránk, elvették birtokainkat 
és közülünk sokakat leőöldöstek; sőt némelyek még- 
nyelvünket is el akarták rabolni, hogy ne legyünk 
ezen a világon többé románok." Hogy kik vették 
el a romaiak utódainak birtokait, kik eldösték le, 
kik akarták még nyelvüket is elrabolni : mind ezt 
megmagyarázzák a gyermekeknek azon romáu ta- 
nitók, kiket Petri Vazul egykor Naszódon 
mint képezdei igazgató nevelt. De halljuk tovább. 
„Mi t. i. a romaiak dédunokái, mindig többet har- 
ezoltunk nyelvünkért és nemzetünkért, mint éle- 
tünkért, aztán maga az isten is megsegitett. Igy 
mentettük meg nyelvünket és nemzetünket mai 
napig. Amaz erély és férfiasság, mely őseinket a 
régi romaiakat lelkesitette, az volt és van ben- 
nük is dédunokákban. Ezt látták ezelőtt 13 évvel 
is. A naszódi románezred akkor is mint mindig ő 
felségeért a felséges császárért harczolt ennek el- 
lenségei ellen. Itt a dászkel megmagyarázza az- 
tán, hogy az A. B. C. 1870-ben jelent meg s igy 
1857 jöne ki, de a számitás hibás, mert a naszódi 
románezred 1848-ban harczolt Urbán ezredes alatt 
a császár ellenségei ellen. Minő pomás tér nyilik 
itt a dászkel phantásiának ! Hanem halljuk tovább. 
Egy csatában egy pláji ujoncz félrement többi 
társaitól. Azonban négy huszár nyargalt nyomban 
hozzá, hogy őt darabokra apritsák. A mi ujonczunk 
azonban nem ijedt meg, egy huszárt már távolról 
lelőtt, a másodikat szuronyba huzta, kettő meg- 
rémült és elszaladt. A román mindig derék volt, 
ezért vagyok büszke, hogy román vagyok. A 
gyermek természetesen megkérdi, hogy miféle natió 
az a huszár, s ha nem kérdezi a gyermek, ugya 
tanitó teszi fel igy a kérdést: „Tudjátok-e hogy 
miféle katona a huszár? Itt természetesen követ- 
kezik a magyarázat. A huszár magyar lovaskato- 
na s aztan tovább : császár ellensége s minden baj 
kutforrása...... 

Mi ugy tudjuk, hogy N.-S zenbenbenlakik 
kir. tanfelügyelő. Hogyan történhetett tehát, hogy 
ő ezt az államellenes és fajgyülöletet okádó román 
könyvet hét egész év leforgása alatt nem látta 
meg és nem hitta fel erre az államkormány fi- 
gyelmét? Nem birunk erre felelni, de azt sikerült 
kimutatnunk, hogy N.-Szeben tultett még 
Bukuresten is a román tannyelvü államelle- 
nes tankönyvek gyártásában épen az alkotmányos 
korszakban s hogy Petri Vazul a legelső 
Dacoromán könyvgyártók között is az első helyet 
vivta ki magának. 

Kolozsvártt, 1877 august. 21-ép. 

X.. 

Bukuresti szemle. 
A mi lapjaink ugy tesznek, mintha az orosz- 

oláh invasio már is Stambul alatt állna. Semmi 
kétség sem férhet ahoz, hogy a keresztényeket az 
isten meg ne segitse. Azok a csunya német lapok 
mind meg vannak vásárolva a török által. A con- 
servativ Timpu és Pressának csak kötve kell 
hinni. 

A tisztán magyar lapok élethalálra ellenzik 
nu voescu o date cu viatia" a tőrök alatti ke- 

resztény nemzeliségek felszabadulását, mert félnek, 
hogy majd a magyarhoni nemzetiségek is telyes 
joggal - cu totu dreptul - követelni fogják, 
hogy szabadittasanak fel és védelmeztessenek a 
természet törvényével és a civilisatio érdekeivel 
merőben ellenkező - opusa diametralu - bánás- 
módtól. Ilyen tudományt hirdet a brassói Ga- 
zetta: És ezt épen azon számban hirdati, mely- 

]ben mintegy megköveteli, hogy Gr. Audrássy Co- 
( galnicsanónak négy szem közt meg kellett hegy 
l igérje, hogy támogatni fogja Románia föggetlen- 
! ségét, mert szerinta Gr. Andrássy is mint egykori 
magyar menekült sok jótéteményben részesült a 

4 Kuza kormánya részéről, tehát domnu Cogalnice- 
anó részéről is... Valóban bámulatos, hogy minő 
bárgyuknak tartja Muresianó Jakab az ő lapja 
olvasóit. Itt eszébe kell hogy juttassak a Gazet- 
tának egy kis historiát. 1858-ban Jóhn G yika 
cocosiatu volt miniszterelnők Romániában. 
Reményi Ede épan Bukurestben volt s minden- 
napos vendége volt Jóhn Gyikának. Egy reggel 
Reményi sürgönyt kap Budapestről, melyben érte- 
sittetik, hogy Gr. Andrássy Gyula kineveztetett 
magyar miniszterelnöknek. Reményi rögtön sza- 
ladott a sürgönynyel Jóhn Gyikához, a ki Párisban 
ösmerkedett volt meg gr. Andrássyval, midőn mind 
a ketten még meneköltek voltak. Gyika e tudósi- 
tásnak annyira megötvendett, hogy rögtön iró- 
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asztalhoz ült és szép gratulatiot irt gr. Andrássy 
kedves barátjához. Pár nap mulva telve voltak a 
lapok Budapesten és Bukaresten a Gyika gratulá- 
tiójával. Kogalniceanó akkor az ellenzék vezére 
volt. És mit tett? Rögtőn interpellálta Gyikát, 
hogy miként merészelte gr. Andrássyt a magyart 
üdvözölni, holott a román érdekekkel épen ellen- 
kezik a magyar miniszterium kineveztetése. Gyika 
hasztalan mentegetődzött, hogy az ő gratulatiojá- 
nak nincs politikai jelentősége, neki gr. Andrássy 
személyes jó barátjas ennyi az egész. Cogalnice- 
anó erre olyan menydőörgős dictiot tartott gr. An- 
drássy és a magyarok ellen, hogy a kamara Gyi- 
kának bizalmatlansázot szavazott és erre Gyika 
rögtön beadta lemondását s helyébe Cogalniceanó 
lépett, a magyarfaló moldovanu. Ehez a gr. An- 
drássyhoz zarándokolt most Cogalniceanó. Ilyen 
jótéteményben részesültek Kuza nagy államférfia 
részéről a magyar menekültek. Gr. Andrássy Kuza 
és I. Karolu alatt sohasem fordult meg Bukurest- 
ben, sőt azt is tudjuk, hogy épen Cogalnicsanó 
volt az, akiaz 1866-ban Romániába szállitott ma- 
gyar fegyverekért oláhot, magyart egyaránt a leg- 
szivtelenebbül üldözött. Ma padig gr. Andrássyhoz 
zarándokol ez a Cogalniceanó, de aligha megmondta 
neki, hogy én vagyok az ahires legény, a ki 
Gyika Jánost miattad megbuktattam s a magyar 
menekülteket üldöztem. E helyett kérte bizonyosan 
gr. Andrássyt, hogy ösmerje el Románia független- 
ségét, hogy az oláh sereg is átmehessen a Dunán 
segitni a muszka komát. Cog alniceano mare 
diplomatu! Az ám, ha a tőrök le leszverve, majd 
meg fogják látni, hogy csakugyan mare diplomát, 
mert lám a Gazettának elég világoson megirták 
Bukurestből, hogy muszka győzelem esetére mit vár- 
hatunk. Figyelemmel kisérjük azt a szellemi ele- 
delt, melylyel a brassói és szebeni két románlap 
táplálja olvasóit és bizony egy cseppet sem csu- 

dálkozunk azon, ha ilyen eledeltől e lapok olvasói 
megkánforodnának. Mostanság nem tartalmaznak 
egyebet mint adakozási kimutatást a romániai 
hadsereg számára, muszka pártfogást, s magyar- 
lapok elleni polemiát és magyarok elleni panasz- 
kodást. Vigasztalják magokat azzal, hogy dabit 
deus hisguosaue finem. Mintha nem is e hazának, 
hanem Romániának volnának polgárai. 

A Dimbovicza mellett ez alatt téli hadjárat- 
ra készülnek - o compania de érna. A törökök 
küzdelme, irja a Pr. kétségbeesett leend. Csak 
hogy valahára ők is belátták ezt. „Ezt a haldok- 
ló birodalmat - imperiu muribund - minden 
oldalról tűz fogja körülfogni. Szerbia, Greczia, Ro- 
mánia hatalmasan rácsapnak a keresztyénség el- 
lenségére. Igy aztán a félhold okvetetlenül el 
fog bukni. 

Ausztria-Magyarországtól nem kell tartani, 
mort áll a hármas szövetség még ma is. Mind- 
ezen fényes remények mellett is a fejérek soha 
sem vitték volna az országot ebbe a kalandos 
politikába, mi miatt borzasztó felelősséget vettek 
magukra. Ha győzni fognak; övék a dicsőség, de 
ha veszteni tognak: akkor ja j nekik. 

Érdekes hallani, hogy miként fejtegeti egyik 
fejér lap azt, hogy belőlöék bizony soha sem le- 
end muszka. ,„A románok, kiknek ereiben szin- 
tén vitéz vér kereng, kik a történelem több lap- 
ját hőstetteikkel kifényesitették, most sem ret- 
tentek vissza kezel emelni az ellen, a ki századok 
óta röviditi a román nemzet jogait, figgetlensé- 
gét és méltóságát, Mind e felett latinfaj vagyunk, 
és, nemes eredetü faj, egy hiten a görök és orosz- 
szal, de szeretjük egyéniségünket és semmi áron 
sem leszünk bünrészessk más czólok kivitelére, 
mint a minőket vallunk. Honnan tehát azok fé- 
lelme, kik azt mondják, hogy akaratunk ellen ve- 
szély szélére jutottunk, mely minket s más népe- 

ket is elnyelhet. . . oly népeket, melyeknek 
nincs olyan hagyományok, nyelvök, eredetök, sem 
szokások mint nekünk. Alerandru imperatu is 
megigérte, hogy neki nincs más czélja, mint az, 
hogy a keresztyéneket a félhold alól kiszabaditsa. 
Azt a barbár törököt tehát ki kell verni közép 
Európából. Nem is kellene most Európának egye- 
bet tenni, mint ezt elnézni. Konstantinápoly nem 
lehet másé, mint a görögöké. Bár mennyit áldoz- 
na más hatalom, Konstantin városát mások nem 
örökölhetik, mint Leonidás utódai. 

Servus muszka koma! ! 

A román natió ma öt millió lelket számit 
a török birodalomban, azt a földecskét, a hol 
ezek laknak, egyesiteni kell „Románia indepen- 
dente-vel. Tehát Szerbia egy részét, Bulgaria, 
Macedonia, Thessalia egy-egy darabját. Eredeti 
egy status telnék ki ebből. Bizony sok okos po- 
litikas van a „Dacias palotájában. Egyfelől Gre- 
czia, másfelől Románia, tovább Szerbia, Monte- 
negró, Bulgária, ime a turkusok örökösei! 

A görögök találkozni foguak a romaiakkal 
ama bíirodalomban, hol még a félhold lobogója 
leng. Azonban ez a lobogó a románok közeledé- 
seire bizonyosan meg fog hajolni. Görögök és ro- 
mánok fogják előbb utóbb a törökök belyét el- 
foglalni. Keressük mindenütt, de nem találjuk az 
angolok aggodalmát, hogy a szlávok elnyelendik 
a többi népeket. 

A hatalmakat rendreveszi és ugy találja, 
hogy ezt a szép tervet mindenik támogatni 
fogja. 

Most már reszkess Stambulu!! 

BELFÖLD. 
(Felső leányiskola Szászvároson.) 

Szászváros, 1877. aug. 22-én. 
Tisztelt szerkesztő ur! Magyarságunk szá- 

mos égető szükségei között bizonyára egyike voit 
a legégetőbbeknek egy olyan leányiskola, melyben 
leánygyermekeink az elemi oktatáson kivül, mit a 
fennálló két felekezeti magyar tannyelvü iskolá- 
ban sajátithatnak el - magasabb képeztetésben 
részesűlhetnének. 

Ezt mi kivétel nélkül mindnyájan rég tud- 
juk és látjuk, de a kulturtörekvések iránt ma- 
gyarságunk kebelében uralkodó iközöny, sőt meg- 
vető érzülat nem sietett amaz általános szükség- 
érzet elenyésztetésén közrehatni; holott mily ked- 
vező alkalom kinálkozott vala egy a kor kivánal- 
mainak megfelelő felső magyar fleányiskola léte- 
sitésére a helybeli Kún-tanoda ismeretes kérelmé- 
nek elfogadása által, mely esetre a gymnasium 

tanárai készséggel ajánlották vala fel szellemi köz- 

remüködésüket a leánynövelés felette ohajtott re- 
formálhatása végett! 

Hanem a mit közakarattal létesitni nem si- 
került, egyesek buzgósága és áldozatkészsége - 
miként örömmel értesültem - létrehozta azt. 
Ugyanis főleg dár. Lészay Lászlóné urhölgy 
kitartó buzgalma folytán sikerült Haverecken 
Zsófia k.-a-t, a ki ezelőtt Budán igen látoga- 
tott magán leánynöveldét tartott fenn, megnyerni 
hozzánk, hogy Szászvárosra téve át lakását, itt 
állitson fel egy felső leányiskolát. A felől is ér- 
tesültem hallomásból, hogy a kisasszony magán 

intézetét, - mely állitólag már a jövő tanév ele- 

jen megnyilik - kisdedóvodával fogja összeköt- 
ni s ezáltal kettős szükség elháritásán fára- 
dozik. 

Részünkről teljes elismeréssel adózunk dr. 
Lészay Lászlóné ő nagysága nemes buzgalmáért 
és lelkes kitartásáért, melyet ez iskola létesitése 
körül tanusitott. Valóban városunk ugynevezett 
vezérférfiai közül sokan tanulhatnának e derék 
urnőtől erélyes kitartást, lelkesültséget és hazafi- 

asságot s meg vagyunk győződve, hogy ha a Kún- 

tanoda kérelme Ő nsgyságához hasonló szellemü 
és belátásu férfiak elébe került volna, bizonnyal 
nem jutott volna arra a sorsra, melyre azt indo- 

kolatlan boszú és sajnos eszélytelenség jut- 

tatá. 

De egyuttal nem szabad hallgatással mel- 

lózpünk azok áldozatkészségét sem, a kik amaz 

intézetet anyagi támogatásba fogadták. S különö- 
sen ki kell emelnem m. gr. Kún Kocsárd 
urat, a magyar tanügy nagyszerű maecenását, a 

ki - miként halljuk - tetemes összeget aján- 

lott fel az iskola létrejöhetése ivégett, bebizonyit- 
va ez által, hogy ogyaránt mologen érez ugy a 

fiu-, mint a leány-gyermekek nevelése iránt ! 
Most már magyarságunkon a sor, hogy a 

kedvező alkalmat felhasználni siessen, ez intézet- 

be küldvén leánygyermekeit,1hol azok - bisszük 
és [ohajtjuk - a kivánalmaknak megfelelő ma- 

gasabb nevelést és oktatást bizonyára fel fogják 
találhatni. 

Haverecken Zsótia k. a-t pedig őszintén üd- 

vözöljök körünkben s kitartást és sikert ohajtunk 
azon a téren, hol a magyar tanügy és kultura ér- 
dekében müködni fog ! r-l. 

Udvarhelymegye 
közoktatási- és közmüvelődésügyi állapota. 
Irta és a „Székely egylet:-nek 1877. aug. 20-án, 
Sz.-Udvarhelyeu tartott második évi-közgyülésén ol- 

vasta KOZMA FERENCZ. 

I. 
(Folytatás) 

Az összes elemi iskolák évi kiadása 47,796 
forintot tesz, a miből egy iskola átlaga 314 frt 
44 kr. E 314 forintból kell kitelni a tanitó fize- 
tésének, fűtés, tisztogatás, javitási kiadásoknak, 
tanszerekre és szegény gyermekek könyveire. E 
tétel valóban megdőbbentő - lJés ehez képest ha 
minden fennebb emlitett adatok ragyogó szinben 
tüntetnék is fel elemi tanügyünk állapotát : ez egy 
körülmény nagy mértékben elhomályositja azon 
szinnek ragyogását, mert végre is a valódi belfej- 
lődés egyik nagyfontosságu tényezőjét látjuk leg- 
kisebb mértékben birni. 

Azért tehát teljességgel nem szabad lankad- 
ni buzgóságunknak az elemi oktatásügyért, mert 
a legelmaradottabbak, minden haladásunk mellett 
is, még mindig e téren vagyunk. Sok itt még a 
teendő az egyház, a községek, a társadalom és 
az állam részéről, [Szétvonás helyett összetartás, 
bizalmatlanság helyett jóindulat, irigység helyett 
tettre kész akarat, közönyösség helyett buzgalom 
és áldozat, lankadás helyett kitartás, kishitüség 
helyett hit és remény: szóval gyarlóságaink le- 
küzdése s legnemesebb erőirk, erényeink egyesi- 
tése az, a mi minket e téren megmenthet, föl- 
emelhet és egykoron nagygyá tehet!.. . Egy 
positiv inditványnyal egy átalános közszükségre bá- 
tor is vagyok ezennel felhivni a közvélaményt. A 
leánynevelés ügye t. i. nagyon elhanyagolt állapot- 
ban van megyénk területén. Van ugyan 4 elemi 
leányiskolánk: kettő Udvarhelyen, egy Keresztu- 
ron és egy H.-Almáson; azonkivül 9 községben 
külön oktatják a leánygyermekeket a fiuktól; de 
ez nem tekintbető szervezett leányiskolának. Ez 
ügyért tehát okvetetlen, társadalmi, családi ésáta- 

lános közmivelődési érdekeinkben tenni kell vala- 

mit. Egy jól szervezett felsőleányi 

olyan mindennap érzett közszükség, melyet t90 
la Sz.-Udvarhelyen egész megyénk érdekéb 

dőink tárgysorozatának programmjában ez idós 
rint az 1-ső pont alá kell bejegyeznünk s sd0 
mig ez valósulva nincs, meg nem pihenünk. Aja" 
lom ez eszmét becses figyelmökbe. 

A népoktatási tanintézetek sorában fol 
helyet foglal el a sz.-kereszturi állami tanitó 
pezde, melyet tulajdonképpen székely-tanit 
képezdének nevezhetünk, nem csak azért, m 
a székelyföldön van elhelyezve, hanem azért " 
mert növendékei, koronként alig egy pár kivéld 
lel, mind székelyek. Ez intézet az ország bas 
nemü tanintézetei között a leglátogatottabbakkő 
zé tartozik. 

Az 1874/5-ik iskolai évben 75, 1876/6-M" 
109, 1876/7-ben 112 növendék vétetett fel, 18719 
ra pedig 108 folyamodó jelentkezett. t 

A tanárok létszáma 7 és ezenkívül 3 M 
oktató és egy kertész. 

Tanszergyüjteményekkel 
látva az intézet. i 

Állattani gyüjteménye csontvázakban, s 

font 

jó móddal el " 

lal 

" 

ben és kitömöttekben közel 100 darabot fogli 
magában. Ezek között az emberi test csontvátii 
és papir macheból egy szép mintáját. Biírja ; 
vábbá az állattöméshez szűkséges eszközöket é 
ifjuság foglalkozik az állattöméssel. Növénygfi 
teménye 1400 dr. száritott növényt. Ásványg8 
teménye mintegy 250 többnyire válogatott becs 
darabot. Természetvegytani eszközökben a Haudt 
féle gazdag gyüjteményt birja, mely évről-61 
gyarapittatik. Van még rovar- és lepke, 8 m 
inditott pénzgyüjteménye. A földrajz és mért3 
tanitásához a legjobb szemléltetési eszközöket bít 
ja. Raizmintái, zeneszerei kellő számmal. Télí" 
nyári torna-eszközei teljesen kielégitők. 

Szakkönyvtára 900 kötetet tartalmaz. 
kivül az ifjuság önképzőköre külön alapitott 
könyvtárt, melybe jaz összes magyarnyelvű sépi 
kolai tankönyvek szereztetnek bé időről-időre 
igazgató ajánlata szerint. ; 

Ismeretes tanterve kibővittetett ujabb időbel 
a háziipar két ágával a vessző- és szalmafoi 
tanitásával, melyben annyira haladtunk, hogy' 

elárusitásokat és7 lefolyt isk. év végén már 
közölhettünk. A gyümölcsfa nemesitésben is 
lő jártasságot szereznek a növendékek.,. .. 

Az intézet évi kiadása 15-20.000 forid 
között váltakozik, mely összegből mintegy 17000 
forint fordittatik ösztöndijakra. : 

Saját szép - a három község által adom 
nyozot: - 4 hold területű kerti helyisége mellett 
az intézet bérhelyiségekbe van elhelyezve. 

kel 

egyik legnagyobb nyomorusága. E helységek, . 
mellett, hogy a tanhelyiségek kellékai közül k 
véssel birnak, egymástól távol vannak elszórva A 
három község területén, nagyon megnehezitik 

nemcsak az idő elég pontos felhasználását, hanem 
a rend s általában a fegyelem fenntartását is 

A növendékek törvény szerint künnlakásfa 
(externat) lévén utalva, e körülmény nemcsak 
anyagilag nehézzé teszi e kivétel nélkül szegé0 
ifjak képezdébe léphetését, hanem másfelől 

nevelői ráhatás áldásaitól fosztja meg őket s té' 
szi ki lépten-nyomon az erkölcsi veszedelemnek- 
Ugy hogy az externattal szervezett intézetek n6" 
velési eredmény tekintetében csak rendkivüli erő 
feszités és szerencsés körülmények mellett állhat 
ják ki a versenyt az internátra alapitott intéie 
tekkel. 

Ilyen meggyőződés és tapasztalatok nyomál 
s meg, hogy anyagilag is segitve legyen rajtül 
szerveztetett a kereszturi képezdei növendék 
számára ösztöndijuk egy részének ráforditása ál 
ha nem is benn-, de tömeges együttla 
kás. Félrendszer biz az, melynek szintén me 
vannak a maga nyomoruságai! a melyekből c88" 
egy, jelenlegi közoktatásügyi miniszterünk által i 
pártolt bennlakásra tervezett intézeti épitkezés fol 
kisegithetni ! 

II. 
A kőzéptanodai oktatásügy szolgálatábal 

megyénk területén 4 tanintézet áll, u. m. 1 3 
gymnasium, 2 főgymnasium és egy főreáliskola- 
A három első felekezeti, az atolsó állami jel 

A mi az intézeteknél a tanerőket, osztályok 
és növendékek létszámát, szerelvényeket és he- 
lyiséget illeti, mint a mely tényezők mindenike 
különös fontossággal bir valamely tanintézet fel- 
adatának megvalósitásában: arra nézve szolgálja- 
nak tájékozóul a következő adatok: 7 

1. Az udvarhelyi főreáliskolának 
előkészitő és 5 rendes osztályába az 1876/7-ik is- 
kolai év elején felvétetett 175 növendék, kik kő- 
zül évközben 22 eltávozván, maradt év végéi 
153. Esik tehát egy osztályra 19.44 növendék. 

Az intézetben működő rendes tanárok szá- 
ma 13. Ezeken kivül egy tornatanitó és a fele- 
kezeti hitoktatók. 

Tanári szakkönyvtára 301 önálló munkát 
tartalmaz és ifjusági könyvtára, 148 kőötetet. Ösz- 

szes tanszergyüjteményci évről-évre kellő össze- 

gek erejéig gyarapittatnak, ezekre és a könyv- 
tárra pl. a lefolyt évben 1732 frtot forditótt. 
Legujabban pedig egy jól felszerelt vegytani mű- 
helylyel láttatott el az intézet. 

Pár év óta az ifjuság kebelében egy ma- 
gánzenekar alakult, melynek működő tagjai a le- 
folyt évben számszerint 16-on voltak, nem egy 

oly véghetetlenül fontos és rájuk nézve szüksége 



izben szerezvén nyilvános működésük által is el- 
ismerést maguk és az intézet részére. 

Az intézet felszerelése és fenntartása érde- 
mében Udvarhelymegye és Udvarhelyváros ható- 

ságai méltán osztoznak az állammal nemcsak 
azért, mert a megye és a város tekintélyes ösz- 
szeggel járul az intézet évi kiadásainak fedezésé- 
hez, hanem azért is, mert hatóságaik által éber 
őrködést és buzgó támogatást nyujtanak az oeco- 

nomiális ügyek vezetésében. Az intézet tan- és 
együttlakási helyiségeinek bérletét és fütését a 
megye és a város közösen hordozzák. A jövő évi 
költségvetés szerint pl. a város a ráesó 1/, rész 

fejében 909 frtot, a megye pl. 1819 forintot ád. 
Utóbbi a maga részletót az u. n. esztenapénzből 

és a reáliskolai pótadóból fedezi. 
50 és 25 frtos ösztöndijakra a Dávid An- 

tal Mózes-féle alap kamataiból 600 frtot kap az 
intézet. Egyéb kiadásait a mi pl. a mult évben 

221792 frtra ment, az állami pénztár hordozza. 
A szigoruan keresztülvihető fegyelemnek és 

Még magának az oktatásnak is azonban hátrá- 

NMyára van az intézeti helyiségek ideiglenes jelle- 
g6 és szétszórtsága. Általában véve itt is állanak 

Mását, 

mindazon körülmények, melyeket a tanitóképez- 
dénél felemliteni szükségesnek láttam. És a reál- 
iskola is érezvén e baj horderejét, elég szerencsés 

volt az ,udvarhelymegyei és udvarhely- 
városi reáliskola bizottság'" részéről azon 

segélyben részesülhetni, hogy 60 növendék szá- 
Mmára ingyen együttlakást nyerjen. 

E ténynél igaz, nem a nevelési szempont, 
hanem a szegénységre való tekintet volt a dön- 

tő; de a tanári személyzetnek bizonyosan tapasz- 

talnia kellett, hogy e szegény bennlakókon nem- 

csak anyagilag van segitve, hanem egyszersmind 
biztosabban is nevelhetők, mint a vagyonosabb 
künnlakók. Azért tehát az együttlakás e formáját 
félrendszernek kell tekintenünk, melynek kiegé- 

szitéséra minden erővel törekedni kell. 

Az állandó lakás hiánya kihat a tornászat- 

ra is, a mennyiben t. i. az, ezélszerütlen helyi- 
ség és kellő felszerelés nélkül, a legnagyobb buz- 

góság mellett sem vihető kellő tökélyre. 
Nem mellőzhetem továbbá azon sajnos tény 

megemlítését, hogy az ev. református növendé- 
kek, kik a lefolyt iskolai évben az összes lét- 
számnak csaknem felét tették, hitoktatásban ez 
intézetben még mindig nem részesülnek, a mi 

mind a szülőkra, mind átalában a vallás igaz 
barátaira nézve kellematlenül hat. Én a vallás- 
ban a szabadelvüség lehető szélső határáig elme- 

gyek, de azért magamat mélyen vallásosnak ér- 
aem s semmi botrányosabb társadalmilag sincs 
előttem, mintha engedjük az ifjuságot a vallás- 
talanság vadságában növekedni föl. Jól tudom, 
hogy az intézet ezért nem hibás, de azt is tudom, 
hogy az intézetnek ebben haszna sincs. 

Végül a reáliskolák szervezetének egy előt- 
tem lényeges hiányára akarom a figyelmet fel- 
hivni, t. i. az énektanitás teljes mellőzésére. Nem 

szándékom ezuttal e tárgy esthetikai képző hatá- 
sát fejtegetni. Olyat bizonyitgatnék akkor, a mit 
közöttünk senki kátségbe nem von. Nem maga a 
reáliskolai tanárikar sem, a mely buzgón támogat- 

Ja a magán zenekar fejlődését. 

Egy jól felszerelt derék tanerővel ellátott 
népes tanintézet ifjusága az énekművészetben va- 
16 teljes járatlansággal előt.em egy kissé félszeg- 
Dek tünik föl. Gondolkozzanak erről, a kiket a 
dolog közelebbről érdekel. . . 

(Folyt. köv.) 

IRODALOM és MŰVÍSZET. 
Kézdi-Vásárhely, aug. 21. 1877. 

Ma tartotta a Mátrai-pár utolsó elő- 

Előadta a k.-vásárhelyi közmivelődési egylet 
szini szakosztályával „Csésze thea" czimű vigjá- 

ékot. Kamoniett szerepét Mátrai, „Hermen- 
ce"-ot Zajzon Lázárné és a báró szerepét Jancsó 
éza, inas volt Dávid Antal. 

Zajzon Lázárné szépségével izletes, öltözeté- 
Tel s jó játókával bájolta el a nagyszámu közön- 
séget. a 

Jancsó Géza jó felfogással és helyesen ad- 
ta elő szerepét, ugy hogy közelismerésben ré- 
szesült. 

Mátrai jales alakitásával, művészi előadásá- 

nl magasztos műélvezetet szerzett az őt koszo- 

Tukkal, virág-csokrokkal elhalmazott közönségnek. 
kihiváskor perczekig tartó harsány éljenekkel 

méltányolta a közönség a jeles müvészt. 

Ezután szavalta Mátrai ,Szép Iionkát" oly 
szépen és elragadólag, milyet itt hallani nem 
szoktunk hozzá. Az étzelemnek s helyenkint az 
erőnek oly meleg kifejezésével, mi a közönséget 

egészen áthatotta és hosszasan tartó tapsokra és 
Jenre ragadta. 

E jeles szavalatot követte Machbetből a ki- 
rály gyilkolási jelepet Mátrai és neje által elő- 
adva; oly nagy hatással játszották e jelenetet, 
hogy a közönséget egészen áthatotta, a művészet 

jelenetéből, csaknem virág-esővel halmozta a 
művészpárt, s éljenei és tapsai véget érni nem 
Akartak, 

Ezt követte „Érettségi vizsga után" a mű- 
vész pár által előadva. Nem tudja az ember el- 
határozni, bogy az előadás jeles voltát, vagy az 
alakitás művészetét bámulja e inkább; annyi bi- 

onyos, hogy e kis vigjáték egész előadása alatt 

oly vig hangulatba tudták hozni a közönséget, 

hogy folytonos taps, éljen és kihivás jutalmazta 

a művészpár fáradalmait. Ilyen nemű jeles elő- 

adást közönségünk még nem látott. 
A szini előadás után közvacsora volt, a 

melyen a legszebb felköszöntések közt bucsuztunk 

el a feledhetetlen jeles művész-pártól, azon forró 

óhajtással, vajna még lehetnénk valamikor sze- 

rencsések páratlan müvészetében gyönyörködni ! 

Tőlünk Csik felé veszi utját a művész-pár, 

kisérje őket ott is jó szerencse, s művészetőket 

méltányló elismerés, miben nincs okunk kételked- 

ni s nem is hivjuk fel Csik nemes közönségét, 

hogy a csik-tusnádi származásu jeles művészt, 

kihez hasonló Csikból még nem származott, rész- 

vételével halmozza el, mert tudjuk előre is, hogy 

e nemes megye értelmisége büszkeségének tartja, 

hogy e jeles művész Csik szülötte, s azért ha ott 

megjelenik, bizonnyal mindenki sietni tog magát 

meg nem fosztani a páratlan műélvezettől. 
Ez alig 30 éves művész szép reményekre 

jogosit, hogy egykoron, s tán nincs messze az idő, 

a nemzeti szinháznak első rangu csillaga leend, 

erre biztos garanczia értelmi képzettsége, a mű- 

vészetben már is oly messzehaladása, ki nemcsak 
mint szinművész, de mint szinműiró is bizonnyal 

hivatva van magas állást elfoglalni, az irodalom 

terén kezdő művei is már feltünést okoztak, s 

hisszük, hogy semmi roszakarat vagy intrigua 

nem lesz képes tőle az elismerést és méltányla- 

tot elvitatni, ámbár már is nem egyszer volt 
megkisértve. 

NAPI HIREK, 
- A trónörökös a megállapitott pro- 

gramm szerint elutazott Miramare felé. Ma érke- 

zik meg, s innen rövid tartózkodás után a Mira- 

mare yachton Pólába rándul, hol 6 napig marad, 

a tengerészeti készségeket megszemlélendő. Való- 

szinüleg a tengerészkaszinót is meglátogatja, 27- 

én kirándulás lesz a „Prinz Eugen" pánczólos ha- 

jón, este egy kerti mulatságon veend részt, me- 
lyet fényes kivilágitással rendeznek. Végre 30-án 

utazik el ugyancsak a Marimarén. Azután Dal- 

mácziának fordul, hol a trónörökös incoguito fog 

utazni. 
- A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 

miniszter a dévai állami reáltanodához Hajducz- 

ky Józ ef és Weiss Károly okleveles tanárjelölte- 

ket rendes tanárokká nevezte ki. 
- A teljes holdfegyatkozás, mely a 

tegnapi és mai nap közötti éjjel volt látható, igen 

szép látványt nyujtott nálunk is. Gyönyörű tiszta 

felhőtlen lévén a menybolt, az elsőtétülés minden 

phazisát jól lehetett észlelni. 10 óra 47 perczkor, 

midőn a hold épen teljes fényében a láthatár fő. 

lött magaásan ragyogott, kezdődött az elsőtétülés; 

miután a földárnyék mind nagyobb és nagyobb 

tért foglalt a hold tányéron, melynek fénye is el- 

kezdett gyöngülni. 11 óra 55 percz tájt, tehát 

egy órai tidőköz alatt egészen el volt fődve a 

föld tányér, mely ekkor ugy nézett ki mint egy 

chocoládészerüű körlap. Az elsőtétülés következ- 

tében természetesen teljes homály boritott min- 

dent, egyedül a csillagok ragyogtak, a ve- 

télytárs fényétől megszabadulva, teljes erővel. 

Végre 1 óra 40 peczkor ismét kezdett a 

földárny elvonulni s lassankint ennek következ- 

tében a hold visszanyerte kölcsönzött fényét. - 

Ugyanekkor - 1 óra 40 perczkor - sürü fel- 

hők tornyosultak nyugat felől, elfődve az érdekes 

látványt, minek következtében annak további szem- 

lélése és vége nem volt észlelhető. 

- Ifj. gróf Eszterházy Miklös visz- 
szatért Apgolországból, hol a gödöllői vadászatok- 

hoz kutyafalkát vásárolt. A falka jelenleg Tatá- 
ban gyakoroltatik a három peczér által, kiket gr. 

Eszterházy szintén Angolhonban reguirált. Jövő 

hó elején Megyerre szállittatik a falka. 

- A kolozsvári önkéntes tüzoltó-egylet 

f. évi aug. hó 26-án d. u. 4 órakor a laktanya 

helyiségében szivattyu- és mász-gyakorlatot tar- 

tand, melyre az egylet t. működő tagjai a teljes 

felszereléssel annyival is inkább meghivatnak, mivel 

ez alkalommal fog az uj szakaszokba való beosztás, 

ugy a f. évi sept. havi nagy összgyakorlat iránt 

is a szükséges előleges intózkedés megtétetni, va- 

lamint napiparancs is fog felolvastatni. Az önkénytes 

tüzoltó-egylet parancsnokságától. Kolozsvártt, 1877. 
aug. hó 24. 

- Gymnas. igazgatói értesités. Az 
itt Zhelyi rom. kath. főgymnáziumban a beiratások 
1877-78-ik tanévre f. augusztus hó 30-31-ikén 
s september hó 1-ső napján délelőtti órákban 
fognak lefolyni, ugyanazon napokban délutáni idő- 
ben a fölvételi, pót és javitó vizsgálatok, septem 
ber 2-án ünnepélyes ,Veni Sancte", 3-án irásbeli, 

4-én szóbeli érettségi pót-illetőleg javitó vizsgá- 

latok fognak megtartatni; 5-én rendes előadások. 
Az igazgatóság. 

- A maros-vásárhelyi főügyészség fel- 
lépett a beszterczei kir. járásbiróságnál a Bis- 
tiitzer Wochenschrift- kiadója ellen, azért, mert a 
Steinacker képviselő működéséről szóló jelentés 

tárgyalása alkalmával a lap körét átlépte s po- 

litikai kérdések vitatásába ereszkedett. 
- A székesfehérvári püspökség száz- 

éves fennállását ünnepelte e hó 20-án. Előző este 
félórai harangzugás jelezte a következő nap fon- 
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tosságát, melyen a megye ősszes templomaiban 

püspöki rendelet folytán lőn a hiveknek kihirdet- 
ve a nevezetes évforduló, a püspöki megye 100 

éves történetének főbb mozzanataival. Székesfehér- 
várott pedig az ünnepélyes körmenet után, mely- 
ben szent István király koponya-csontja hordoz- 

tatik körül, a vásár alkalmából összesereglett vi- 
dégi lakossággal szaporcdott nagy közönség előtt 

Pellett Ödön apátkanonok tartott a nap ünnepé- 
lyességébez méltó szép egyházi beszédet; a szé- 
kes-templomi istentisztelet után nagy társas-ebéd 
volt a püspöki palotában 300 teritékre, melyre az 
összes egyházmegyei papság hivatalos volt, a vá- 
rosi és megyei világi kitünőségeken s a magasabb 
rangu katonatiszteken kivül. 

- A vig tusnádiak Szent István király 
napját nagy diszebéddel ünnepelték meg Bocskor 

Lázár fürdőbiztos ur vendégszeretete következtében. 

A jóizű ételek, a vig kedély csakhamar felvilla- 

nyozta a szép társaságot és ősi szokásként elözön- 
lött a toasztok árja. Az első poharat Bocskor Lá- 
zár, az ősi magyar alkotmány teremtőjének dicső 
emlékezetére emelte, utánua Szemerjai k. tanár 

annak fenséges utódjára, I. Ferencz József magyat 

királyra, Éltes Jakab biró a királynéra, Dobay 
Sándor győgyszerész Tisza Kálmánra, Schwarcz 
Gyula a plevnai győzőre, Gött Károly a vendég- 

szerető háziasszonyra, stb. A kedélyes társaság 
késő estén oszlott szét, magával vive a ,jól töl- 
tött időknek* egy újabb emlékét. 

- A történelmi társaság kiránduló tag- 
jai, számszerint mintegy huszan, aug. 22-ikén ér- 

keztek meg Pozsonyba. A fogadtatás előleges meg- 

állapodás szerint nem volt ünnepélyes szinezetű ; 

esak egy-két zászló s az utczákon szokottnál na- 

gyobb élénkség jelezte a nap rendkivüliségét. Nem 

sokkal több készülődés volt észlelhető az indóház- 

nál. A társaságnak előre utazott tagjai Ipolyival 

élükön, a megye és város részéről gróf lüszterhá- 
zy István főispán, az alispán, Prileszky és Hortin- 

szky képviselők, Gottl polgármester, Rakovszky 

bizottsági elnök és számos kiválóbb polgár képvi- 

selték a város közönségét. Általában a rendezés 
nem volt kielégitő, a megérkezők minden pompa 

nélkül hajtattak a városba. Este 7 órakor Ipolyi 

lakásán megalakult az öt helyi bizottság, 8 éra- 

kor pedig fényesen kivilágitották a belülről meg- 

lepőn restaurált koronázási székesegyházat, melyet 

csakhamar nagy közönség töltött meg; később a 

tagok is megjelentek, köztők a Bécsből megérke- 

zett Széchen gróf is. A látvány, melyet e temp- 

lom nyujtott, nagyszerű volt, a szines kép-abla- 

kok, fényes oltárok, a kiállitott remek kelyhek s 
egyházi szerek általános csodálat tárgyai. Végül 

kedélyes ismerkedési estély volt Palugyainál, ze- 

neszó mellett. 

- Jégverés. Szombaton déiután, mint a 
„Zemplén" irja, Tája, Mád, Zombor és Erdő-Bé- 

nye szőlőhegyeit, tehát Tokaj-Hegyalja legneve- 
zetesebb bortermő vidékét, a jég teljesen majd- 

nem tönkretette. Zomboron gr. Andrássy Gyula 

juhaiból igen sokat agyon vert; azonkivül mada- 

rakat, nyulakat, melyek a vihar elől nem mene- 
kölhettek. A jégdarabok némely helyütt tojás 

nagyságuak voltak s a merre elvonult e vihar, 

pusztitó nyomait mindenütt letarolt szőlók és ku- 

koriczaföldek jelzik. 

- Waáchter Frigyes comes a szász 
egyetemet e hó 27-ére rendkivüli közgyűlésre ösz- 

szehivta. Tárgy: kormányi leiratok az egyetem 

szervezési ügyére vonatkozólag. 

- A Gusztáv Adolf-egylet képvise- 
lői e hó 22-én tartották közgyülésöket N.-Szeben- 
ben. A képviselők az ágostai hitvallásnak gyülés- 

termébe összegyülvén, a harangok zugásai közt 

vonultak fél 10 órakor az ev. templomba, hol 

Malmer keresztyénszigeti lelkész tartott ünnepé- 

lyes beszédet. Az isteni tisztelet bevégezte után 

megkezdődött a gyülés dr. Teutsch superintendens 

elnöklete alatt s felolvastattak Schmidt Condrád 

volt Comes, s br. Friedenfels üdvözlő táviratai. 

A felolvasott évi jelentésből kiviláglott, hogy a 

tagok száma ez évben 44,279, tehát 1826-al ke- 

vesebb mint a mult évben. A bevétel 3711 frt 

64 és fél kr, tehát 135 frt 19 és fél krral ke- 
vesebb mint az előző évben. A németországi köz- 
ponti s más egyletek által több erdélyi község 

lett segélyezve, összesen 5648 frt 45 krral. A 
tanácskozások bevégezte után a „római császár."- 
hoz czimzett vendéglőben diszebéd volt, melyen 
az első poharat dr. Teutsch üritette ő felsé- 
gére. 

- Milyen idősek a német profes- 
sorok? Dr. Laspegres érdekes kis röpiratot adott 
ki, melyben kimutatja, hogy a rendes német pro- 
fessorok kora átlag 52 év; Göttingában emelke- 
dett 1875 és 1876-ban az átlagos szám legma- 
gasabbra : 60-ra. Ha az egyetemeket a theologu- 

sok kora szerint osztályoznók, Gőttinga az első 
helyet, a jogászok szerint a kilenczediket, az or- 

vosok szerint a negyediket és a bőlcsészek sze- 
rint ugyan csak az első helyet foglalná el. A ta- 
nulók száma szerint Göttinga a hatodik helyen 
áll; csak Bécs, Lipcse, Prága, Berlin és Boroszló 
látogatottabb. 

- A hetes és nyolczas. A 7 szám 
már rég óta nagy szerepet játszott. Pán a régi 
görögök istene 7 csövü syrinxet fujt, a rómaiak- 

nak ? királyuk volt és 7 tanuval iratták alá vég- 
rendeletüket. A titkos jelentések könyve 7 égről, 
7 csillagról, 7 gyertyatartóról, 7 csapásról, 7 tál- 
czáról és egyéb más 7 jóról vagy roszról beszél. 

Azért egykor 7 választó fejedelem volt, az egy- 

bázban eleinte 7 bibornok, Romának * dombját 

emlegetik, jóllehet tulajdonképpen tiz van. Nap- 

jában 7-szer dicsértelek, mondja Dávid. Németal- 

földnek 7 tartománya, a törököknek 7 tornyuk 

volt. Sőt korunk alkotta a hét szigetes köztársa- 

ságot, Paxot és Theakit szigetekké emelvén, ám- 
bár több hozzájuk hasonló sziklatömeget figyel- 
men kivül hagyott. Tudósaink 7 bolygót, 7 szint, 

7 hangot, 7 bölcset, 7 világcsodát ismertek, a 

Dunának és a Nilnek 7 torkolatot tulajdonitottak, 

ámbár csak öttel birnak. Semmi sem tanuskodik 

jobban a 7 csodálatos ereje mellett, mint az ör- 

dögről szóló legenda, ki a gyontató-atyával vet 

koczkát a bünös léleknek birásáért: az ördög 
mosolyogva vetett 3-szor hatot, mig a barát imád- 

kozván háromszor hetet dobott. Egy másik csodás 
szám a Stuartok családjában lett nevezeteesé. Ez 

a kettős 8. Ugyanis 1488 jul. 11-én I. Jakab 

csatát vesztett lázadó alattvalói ellenében; 1588. 

feb. 15-én a szerencsétlen Stuart Mária a kinpa- 
don halt meg; 1688. decz. 12-én kényszerült 

II. Jakab lemondani trónjáról és menekülni: és 

1788, oct. 27-én halt meg férfi utódok nélkül az 
utolsó Stuart. 

- ÉLe Molnár Lajos? A N. fr. Pres- 
se, mint mondja, megbizható részről a következő 
esetet közli: „A tusnádi fürdőben, a hová oláhok 

is járnak gyógyulás czéljából, több oláh összejött 

egy Molnár Lajos nevü magyar hivatalnokkal, s 

köztük élénk politikai beszéd keletkezett. Ez köl- 

csönös sértésekkel végződött, minek az lett a vége, 

hogy Molnár Lajost nemsokára véresen fekve halva 

találták fel. Az oláh hirlapok, nevezetesen a Ga- 
zetta Transilvaniei szerint a magyar hivatalnok és 

egy oláh pisztoly-párbajt vivtak, mely a magyar- 

nak halálával végződött. Az oláhnak neve isme- 

retlen, mert közvetlenül rá segédeivel megszökött." 

- Gyöngyi Borbola Miklós n.-váradi 
g. cata. nagyprépost, püspöki helynök s jogtudor, 

életének 91-ik évében N.-Váradon meghalt. A 

gyászszertartást e hó 22-én Olteanu János püspök 
végezte fényes segédlettel. 

- A zsoboki márvány- készitmények 
az egri kiállitáson leginkább feltűnők, ezután az 

egri érseki és káptalani uradalmak gabona és gyap- 

ju kirakatai s erdészeti tárgyai. Az egri kiállitást 

eddig ezeren felül látogatták, köztük számos idegen. 

- Zergevadász-társaságot alakitottak 
Károlyi Alajos és Gyula, Wenckheim Rudolf és 

Széchenyi Béla grófok. Vesznek föl uj tagokat is, de 

csak egyhangú szavazat mellett. A tagdij három- 

ezer forint. A hol vadászni fognak, ott egyleti 
tagnak nem lehet területet birni. 

- A Petőfl carrarai márvány mellszob- 
rára, melyet a kolozsvári muzeumnak szántak, a 

szükséges pénzősszeg már körűlbelől együtt van. 
Eddig 1413 ft 17 kr, egy arany, egy rubel s öt 

negyedforintos gyült be. A mi még kell, az bi- 

zonyára rövid időn szintén együtt lesz. Mindazok, 
kiknél e czélra összegek vannak, kéretnek, hogy 

azokat mielébb beküldeni sziveskedjenek, Törs Kál- 

mán bizottsági pénztárnokhoz, az ,Atheneum" épü- 

letébe. 

- A csodaharisnya. Egy kegyes ur- 

hölgynek valahol messze földön, fájós volt a lá- 

ba. Egy barátnője tanácsára, gyógymód gyanánt, 

nehány napig a pápa egy régi harisnyáját visel- 

te, s im egyszeriben egészséges lett a rosz láb. 

Hálatelten zarándokolt Rómába az urnő, s el- 

mondta a szent atyának a csodát. „Lám, gyer- 

mekem, - szólt kilenczedik Pius, - önnek sok- 

kal több szerencséje van mint nekem; önnek az 

én egy harisnyám visszaadta a járóképességét; én 
pedig kettőt is viselek belőle, s mégis alig tudok 

a lábamra állni." 

- Medvevadászat Tirolban. Ober- 
vintschgauból irják, hogy Kobler János zergeva- 

dászatra indult, mikor hallotta, hogy két egy éves 

bornyut megettek a medvék. Utnak eredt, s- meg 

is talált egy medvét két körülbelül fél éves köly- 

ke társaságában. Lőtt előbb az öregre, s ezt érte 

is a golyó, de nagy bőgés között mégis elfutott: 

Lelőtte ezután a két bocsot, melyek kozül az 
egyik 40, a másik 50 fontos volt. Másnap töb- 

ben is kimentek a sebesült medve után, de eddig 
meg nem találták. . : 

- Patti Adelináról azt irja a párisi 
,Figaro", hogy a de Caux marguis-val való há- 
zassága hihetőleg teljesen érvénytelennek fog ki- 

mondatni, minthogy összekelésük alkalmával há- 

zasságbontó akadály forgott fenn. Az esküvő egy 

jelentékeny szereplője ugyanis nem volt jogosult 

oly szerepet betölteni, a minőt betöltött. Ha ezt 

a törvényszék kimondja, annak első következése 

az lesz, hogy de Caux marduisnak vissza kell ad- 

nia mindazon összeget, melyet Patti Adelina mint 

művésznő szerzett s mely a válás pillanatában 

még övé volt, minthogy birtok-közösség sohasem 

létezett közöttük. ; 

- Különös mérgezési eset fordult 

elő Szolnokon, mint a „Lehel-Kürtöt” értesitik. 

Egy odavaló birtokos a szódaviz élvezete után 
rosszul érezte magát és orvost hivatott. Az orvos 

megvizsgálván a beteget, azt konstatálta, hogy 

arsenicummal mérgezték meg. Ennek folytán a 

polgármester rögtön a szódaviz készletet az egész 

városban lefoglaltatta s megvizsgáltatta. A vizs- 

gálat kellő eredményre nem vezetett. Ezek után 

a kőkorsók vizsgáltattak meg. A szódaviz-gyártás- 

hoz szükséges savat Amerikából szállitják s a 

vizsgálatból kitünt, hogy a kőkorsók oldalfalain 

nagy mennyiségüű arsenikum rakádott le. Hzek is 

lefoglaltattak, s azonnal a belügyminiszterhez táv- 
iratoztak, hogy ez ügyben szigoru vizsgálatot ren- 

deljen el. A budapesti raktárban levő készletet is 
lefoglalták. Szolnokon pedig a lefoglalt szódavizet 

megsemmisitették. 

- Fölösleges fáradság. Házasszony 
(az éppen beköltöző lakókhoz): Szabad kérde- 
nem becses nevét? - Minek asszonyom? - 

Csak formalitás. A rendőrségnél kell bejelenteni. 

- Fölösleges fáradság lenne asszonyom, mert 
ott ugy is jól ismernek; méy az éjjel is ott lak- 
tam (Ellenőr.) 

- Pályázat. A kolozsvári iparos-egylet 

elnöke Benigni Sámuel ur az egylet történetének 
megirására saját pénztárából pályadijul 50 frtot 

ajánlván fel, az egylet a következő pályázatot hir- 
deti ki. „Irassék meg a kolozsvári iparos-egylet 

oknyomozó története keletkezésétől fogva egész a 
jelenkorig; határpontul az 1877. évi márczius 4- 

én tartott rendes közgyülés eredményeinek mélta- 
tását tekintve. A pályázat feltételei: a) a pálya- 

nyertes mű jutalma 50 frt, b) pályázhatik bár 

ki és ha több pályamű érkezik be, a jutalom a 
viszonylag legjobb mű szerzőjének, - ha pedig 

csak egy, akkor ennek is kiadatik, ha a biráló 
bizottság jutalomra méltónak iteli, c) a pályázat 
zár határideje 1878. január 31-e; a pályamun- 
kák idegen kézzel irva, a szerző nevét rejtő jeli- 
gés levéllel együtt az egylet titkárának az egylet 
helyiségébe küldendők be. d) a mű terjedelme 
szerző szabad tetszésére bizatik, megjegyeztetik 

azonban, hogy azikét nyomtatott ivnél rövidebb nem 

lehet. Pályázni kivánókértesittetnek, hogy az egy- 

let irattára, jegyzőkönyvei, adat gyüjtés végett 

az egylet hivatalos helyiségében (főtér 23 sz.) a 

nappali órákban rendelkezésükre áll. A kolozsvári 
iparos-egylet tanügyi szakosztályának 1877. aug. 
hó 16-án tartott üléséből. Koleszár Sándor, sz. 
o. elnök. Nemessányi Samu egyl. jegyző. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten aug. 24. d. e. 10 ó. 30 p. 

Érkezet; Kolozsvárra aug. 24. d. e. 11 ó. 13 p. 

A Sipkaszoros körül három nap 
óta eldöntetlen harcz foly; a törö- 
kök Sipka faluból forcirozzák a szo- 
rost, melyet az oroszok kétségbeeset- 
ten védnek. 

Osman pasa diadalmasan nyo- 
mul előre Selvi felé; az oroszok 
Selvi előtt állanak. 

Krétaszigetén a forradalom ki- 
tört; Rhethymnónál harcz folytke- 
resztények és törökök közt a fölkelők 
kivülről kaptak hadi szereket. 

Belgrádban Gruics hadügymi- 
niszter elnöklete alatt hosszas hadi- 
tanács volt. Az egész mozgósitás in- 
tézkedését megállapiták. Más hirek 
szerint Szerbia vonakodik aktióba 
lépni, mig Oroszország vele nyilván 
szövetséget nem köt, mitől viszont 
ez monarchiánk iránti tekintetből 
idegenkedik. 

x * 

Feladatott Erzsébetvároson aug. 23. 6 ó. 55 p. d. u. 
Érkezett Kolozsvárra aug .28. 8 ó. 45 p. d. u. 

Lukács Béla Erzsébetváros al- 
só kerülete képviselőjének átalános 
szótőbbséggel megválasztatott. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről augustus 22-áról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól isg 

frt krért] kr 

bansagi 1035]t0ö5 
tiszavidéki 108511 

Buza pestvidéki 1040 1045 

Í fehérmegyei 107011i5 
bácskai --- 

Rozs magyar 740 76 

takarmány 6]75] 750 
Árpa maláta 7110 8160 
Zab magyar 6160 675 

T ; bánsági 6jöő5 66 
engeri ( másnemü 6 5 655 

káposzta 182/.185/, 
Repezó / bánsági 174 17)5/ 
Köles magyar 

buza tavaszra szállitandó 10751108 
e] . szept.-Oktre szállitan. 10 501060 
8 a rozs tavaszra szállitandó z- 
2 teng. Májusra-juuira szállit.6 606 65 
= frepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 18 hi18 

bánsági Jul. Aug. szállit. 18 -184/4 
(ny.) zesz 100 liter százalékként. 31-1321- 

Távírati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
Aug. 22-én 5 Metaligues 63.50 írt. 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 66.90 frt. 

Arany járadék 112.- 1860 ki államkölcsön 74.80. 

Bankrészvények 825.- Hitelrészvények 181.-. 

London 120.90 Ezüst 105 75 Cs. kir. arany 

5.74.- Napoleond'or 9,68.1/ 100 mark német 

értékü 59 30. 
Urbéri kötvények : Magyarországi 74.-. Te- 

mesi 74.50. Erdélyi 73.90 Horvátországi - -. 

Felelős szerkesztiő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly.. 



sz =007. - 1877. (316) 

Pályázati hirdetmény. 
Az 1871. évi XVIII. t. czikk 67. § a értelmében Udvarhelymegye 

Udvarhelyi-járásban, Kápolnás és Szentegyházas-Oláhfalvi csoportositott 
körjegyzői állomásra pályázat nyittatik, 400 forint évi fizetés, szabad 
szállás mellett. 

Választási határidő 1877-dik év september 17-kén, Szent- 
egyházas-Oláhfaluban a község házánál reggeli 10 órakor. 

Felhivatnak a pályázni kivánók, hogy az 1871. évi XVIII. t. cz 
74. §-a értelmében felszerelt kérvényeiket a törvényhatóság szigorló bi- 

zottsága által kiállitott képesitési okmányaik kiséretében, - a választást 

megelőzőleg három nappal alóhrthoz adják bé. 
Udvarhelyi-járás szolgabirói hivatal. 
Kadicsfalva, aug. 18. 1877. TÖRÖK GÁSPÁR, 

szolgabiró. 

x-*-4 
(815) 

4 

- --4 

Pályázat 
A Sz.-Nagyfalusi községi népiskolánál egy leánytanitónői 

állomásra pályázat nyittatik. Fizetés: 300 frt. o. é., lakbér 

50 frt., 2 öl tűzifa. A pályázni akarók okmányaikat 

* f. é. september 22-ig. x 
a Szilágy-Nagyfalusi iskolaszékhez (u. p. Szilágy-Scmlyó) ter- 

jeszszék be. x 
* A német nyelvben jártasak még mellékfoglalkozást is 

x x 

x 

nyerhetnek. 
A Sz.-Nagyfalusi iskolaszék. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) x 
-*4 

2) 

Haszonbérbe kiadó birtok. 
Péterlakán, a Szász-Régen és Maros-Vásárhely közötti országuttól 

egy órányira fekvő birtoka özv. gr. Bethlen Domokosnénak haszonbérbe 

kiadó, 1877. Sz.-Mihály naptól 3, vagy 4 évre. A birtok áll 220 

holdb h. frfkoheti gr. Bethlen Bélával Bethlenben. 

(317) (1-1) 

Egy helybeli tanárnál az iskolai évre, 

e ellátásra egy vagy két tanuló mérsékelt dij mellett el- 

vállaltatik. Ertekezhetni STEIN J. és DEMJÉN I. urak ke- 

eeomeoememoneek 

Haszonbérbe kiadó birtok. 
Oláh-Teleken, a Szász-Régen és Maros-Vásárhely közötti országuttól 

másfél órányira fekvő birtoka özv. gr. Bethlen Domokosnénak haszon- 

bérbe kiadó, 1877. 
360 holdból. Értekezhetni gr. Bethlen Rélával Bethlenben. 

etttteee 
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Tanintézeti hirdetés. 
Alólirtak a n. é. helybeli és vidéki közönségnek tudomására ad- 

ják, hogy számos éven át fenálló intézetükben, a rendes tanórák 

szeptember 1-sőjén veszik kezdetőket. 
A tantárgyak magyar és német nyelvben adatnak elé. 
A növendekek mindennemü női munkákban nyernek oktatást. 

Kivánatra a franczia nyelvben, zongora és épekben, rajzban is tanit- 
tatnak. Vidéki növendékek teljes ellátással mérsékelt áron vétetnek fel. 

Lakás: bel-szénutcza 11. szám. 

SCHELL MIHÁLYNÉ és özv. PICHLER BÓDOGNÉ, 
az engedélyezett intézet tulajdonosnői. o 

o000000000000000000000000 

Szülőket érdek ló hirdetós. 
Nagy-Szebenben a Teréziánum környékén, igen jó helyen, egy tisz- 

tességes családhoz, lakás, ételezés és teljes ellátásra előkellő háztól két, 
vagy három tanuló itju, előnyös feltételek mellett az egész iskolal 
évre elvállaltatik. Értekezhetni lehet Nagy- Szebenben a könyvárusoknál, - 
vagy a ,„KELET kiadó hivatalában Kolozsvártt Stein Jánosnál. 

(2-3) 

l0ngora. 
Ebérbeadási üzlet 

végleges felbagyása miatt 30 - 40 ZONGORA és 

PANINO jól helyreállitott állapotban jótállás 

mellett, 200-frt.- 300 frtnyi ár mellett eladatik. 

TRISA FERENCZ 
zongoragyáros Kolozsvátt. 

szülőknek!::' 
lakás és teljes s 

e reskedésében. 
s 

Sz.-Mihály naptól 3, vagy 4A évre. A birtok a 

O
 

4 egmagasabb lok 
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elb n az itt felsorolt következő különleges- az la eré 

ségek által lőn elérve: 

uoitorjángyőkér-unintessenczia, 
kizárólag első és egyetlen biztos haj- és sakálmevelő 
szer, a kopasz fejen dús hajzat s fiatal embereknél pom- 

pás szakáll előállitására. 
A bojtorjángyökér guintessencsia meglepő 

gyorsan hat mindenkinél kor- és nem különbség nélkül, 
s nem téveszthető össze azon szerrel, mely hasonló név 
alatt árultatik. 1 üveg ara 1 frt. 

Hair-Milkon najniatalitó tei.) 
Ez azon csodás tulajdonnal bir, hogy szűrke vagy 

fehér hajnak visszaadja eredeti szmét, s pedig nem azon- 
nal, hanem hatása 8-10 nap alatt észlelhető. 

A Hair-Milkon eddig egyetlen és leg- 
IN jobb szer, mely teljesen ártalmatlan s meglepő sikert 

eszközőöl. 
1 üűveg ára 2 frt 50 kr. 

Maleti rózsataj-kivolal. 
Szépitő és bőrápoló szer, mely tagadhatlan legkitü 

nöbb és legsikerültebb terméke a piperensztali czikkek- 
nek, tehát méltán foglal el azok közt első helyet. fa A 
keleti rózsatej kivonat a bőrnek fris, egészséges és viritó 
kinézést kö csönöz, s a késő korig bársonylágy, rózsa- 
piros és fiatal arczszint ad. A bőr minden hibáját és tisz- 
tátlanságát, mint: szeplő, májfolt, bőrhimlő, hőpörs, bőr- 
atka, rézfolt sat. sat. eltávolitja gyakori használati Zmellett 
örökre. - 1 üveg ára 1 írt. 

A fennebbi három különlegesség valódi minő égben csupán 

pPAaternoss I. 
fő- és szállitó raktárában 

Bécs, I. Spiegelgasse S sz. a kopható. 
Fiókraktár: Schwarz Fr. fűszerkereskedésében Zágrábban. 

Használati utasitások különböző nyelven. Elküldéseknél vidékre a göngyért 10 krral 

több számittatik minden üveg után. 1279) 16-30) 

1877 sept. 1-én utolsóelőtti nyeremény húzása * a 

é 2 

1839-ki államsorsjegyeknek, 
melyekre okvetlen nyereményeknek kell esniök. 

1 egész 1839-ki állam- 1 egész, a legkisebb 

a csász. kir. osztrák 

(275) (30-30) 

sorsjegy 9000 ft. nyereményt kizárva 450 ít. 

1 Ötöd , 175 f 1 Otöd , .vot 
Ez utóbbinak' fele 00 ft. Ez utóbbinak fele 48 it. 

1 negyede A6 ft. 1 negyede . 25 ft. 

1 tizede 19 ft. 1i tizede 12 it. 

1 húszada 10 ít. 1 húszada 6 ft. 

Nyeremény húzás september 1-én, összesen nyolcz millió forintot 
meghaladó nyereménynyel. 

D5 Főnyeremény 280,000 forint! 

Egyes szerencserészvények még be nem zárt sorsjegy- csoportokból 8-20 

kihúzott sorozattal 10 és 20 forint havi részletüzetés mellett, melyeknek legkisebb nye- 

reménye is be fog számittatni; még csak csekély mennyiségben kaphatók. Ember-életek 

teinek el, míg az a körülmény előfordul, hogy egy osztrák lottó-kölcsön legutolsó húzásá- 

ban részt lehessen venni; kérjük tehát, hogy becses megrendelésekkel minél előbb meg- 

tisztelni méltóztassanak. 

1864-ki igérvények, fönyeremény 200,000 frt., húzás 
september 1-én, a 3 frt 50. és bélyeg. 

Nyitrai és társa, D608, Körutnerstrassa 16, vas-tái. 
mag Kolozsvártt kaphatók Stein Jánosnál. e 

l 

A háabor 
mely miatt a keletre szánt tetemes ( 
szállitmányoknak abban kellett 

maradniok, arra készti 

S T A Us A. 

fehé za teneyrét 
Bécsben, Rothenthurmstrasse 21, 

hogy összes megtartott kisebb és nagyobb áruküldeményeit, u. m. uri-, női- és gyer- 

mek-fehérnemüt, valamint vásznat. zsebkendőket, asztalneműt stb. a 

roppant raktár gyors kiüritése végett az itt jegyzett igazán olcsó árakon adja.- Oly meg- 
vásárolt árukat , melyek nem czélszerüek, szivesen átcserél, kivánatra bérmentes visszakül- 

dés esetén a pénzt is számla szerint utalvány mellett viszszaszolgáltatja. 

mu 2 forint helyett csak 1 forint! 
I uri lábravaló előbb 1 ft 50. csak 75 kr. 
1 shirting-uriing sima vagy redős metlet : . előbb 2 ft, csuak 1 ft. 

1 angol trikot-mellény, vagy nanrag, fehér és szines eclőbb 2 ft, csak I ft. 
6 elegans batisztkendő szines s széllel, beszegve 7 előbb 2 it, csak 1 ft. 

6 haromrétü gallér, lesujabb iinom ... , lőbb 2 ft, csak 1 nt. 

1 horgolt nóimg legjobb shirtingből . " . előbb 2 ft, csak 1 ft. 
előbb Z ít, csak 1 ft. 

előbb 2 ft, csuk 1 ft. 

6 fin m vaszoakendő valódi vászonért kezeskedünk " előbb 2 ft, csak 1 ft. 

1 vászon uri lábravaló . " : . előbb 2 ít, csak 1 ft. 

1 finom cersett himezve előbb 8 ft, csak I.50. 
a finom s szines kreton-i -ing, szavalolt It valódi szinü előbb 3 ft, csak 1.50. 

előbb 3 ft, csak I.50. i 

1 elegáns női lábravaló szegély-diszitéssel 

I finom shirting éjjeli korzet szegélykékkel legj. min. 

1 fehér ui-ing s siíma háromrétű mellel 

1 dúsan disziett női-ing, legj b bb minőségü elöbb 3 ft, csak 7 50. 
1 legfinum. himzett női lábravaló, elegáns munka előbb 3 ft, csak 1.50. 

1 shirting női alsó szoknya, legjobb szabás . . előbb 3 ft, csak 1.50. 

1 uri labravaló, valódi rumburgi vászonból : : : előbb 8 ft, csak 1.50. 

1 angol oxford, vagy franczia creton-ing. ; előbb 4 ft, csak 2 ft. 
1 legfin. himzet báli-ing kézi himzes, legujabb szab. előbb 4 ft, csak 2.ft 

6 pár fin. ang. kézelő, legujabb szabás előbb 4 ft, é, csak 2 ft. 

tye előbb 4 ft, csak 2 ft. 
elobb 4 ft, csak 2 ft. 

előbb 4 ft, csak 2 ft. 
elöbb 4 ft, csak 2 ft. 

2 ft, 50., 3, 3.50, 4 ft. 
150, 2 ft, 2.50. 
1.50, 125, 2 ft 

1 finoman himz. női ing, dúsan diszitve 
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1 elegans franc:ia korzet dús himzéssel 

1 finom női alsó szoknya dúsan diszitve 

1 női lábravaló himzett volansokkal 

Iuri ng, rumburgi, valódi sima, vagy redős, 1egü 

1 szoknya a legj. zsinor barketből, sima és dúsan disz. 

1 soszet a legj. zsinorbarke ből, sima és dúsan di-z. 

1 uri ing fantasie, vászon-meliel 2. 2.50, 3 ft. 

1 női-ing valódi vászon, sima és fantasie a egf 1.50, 2 ft, 2.50, 3f 
1 chiffon-redős ing 2, 2,50, 3 ft. 

EE 4, 4,60. 5 ft. 
2 frt 250, 3 frt. 
1 ft, 1.50, 2 frt. 

1 szoknya, legj zsinorbark sima és dúsan e frt 50, 2 s50. 

nőling, val. vászon, him, lesf.. . 3.50, 3, 3,50. 4 ft. 

1 rői-ing, val. vászon, kézzel h mzett nyereggel A ft, 4.50, 5, 6, 7 ft 

1 darab 30 rőf zsinórbarket, a legfinomabb 750, 8 ft, 9 ft, 10 ft, 11 ft, 

1 corsette himzett volanssal, legfin. 2.00, 3., 3.50, 4 ft. 

6 darab 8, széles lepedő varrás nélkül 9 fre, 10 frt. 

€ darab */a széles lepedő varrás nélkül, tiszta vászon jeginomatb 183.50, 14.50, 16 50. 
1 asztalnemű 6 személyre, fehér és szines .3. 3 50, 4, 4 50, 5 50. 

i asztalaemű 12 személyre, fehér és szines 8.50, 10, 11, 12, 14 ft. 

A darab 30 rőf '/a széles házivászon 5.50, 6 50, 7 50, 8 ft. 

1 darab 46 rőf 5/. széles kreaszvászon 16, 17, 18, 18.50 ft. 

1 darab 50 rőf 5/4 széles irland és hollandivászon i8; 19, 20, : 23, 31, 27, 30 ft. 

1 darab 54 rőf 5/. széles rumburgi vászon 24, 27, 3 30, 3 33, 36, 40, 60 ft. 
12 darab törlőruha, csinvat és damasz 

Ráadás : 

1 uri iug, val. rumburgi fantajsie. Elmezve legfin. 

1 uri ing, fantaisie elővel, chiffon 

a női gatya legj. zsinorbark. sima dúsan 

3, 3.560, 4, 5, 0, 7, Sfi. 
1 damasz- asztalnemű személyre vagy 2 darab zseb- 
kendő 50 frtot tevő vásárlásoknál. 

Czim: An die 

Waásche-Brautausstattungs-Fabrik 
von 

A. STRAUSS, 
Wien, I., Rothenthurmstrasse Ío 21. 

Levélbeli megrendelések az összeg beküldése, vagy 
utánvétel mellett pontosan és gyorsan teljesittetnek. 

Arjegyzékek és kelengye-előirányzatok in- 
gyen megküldetnek. (437) (24-30) 
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(295) t1-8 ) 

Már 1877. september 1-én 

nyeremeny huzása 
a sorozat- ak 

ban " g kisorsolt 

cs. kir. 8 osztr. 

1839-ki 

állam - sorsjegyeknok 
Még a készlet tart árulunk: 
egy egész a sorozatban 

kisorsolt 
1839-ki sorsjegyet a 900 frt. 
egy ötöd 1839-ki sorsj. a 175 frt. 
ez utóbbi felét a 90 frt. 
egy negyedet A 465 frt. 
egy tizedet A 19 frt. 

az 1839-ki 

sorozatos sorsjegyok 
eredei engedmény-jegyeit 

egy darab .... ffrt. 
két db. különb. sorozatból 13 frt. 
öt darab különb. , 30 frt. 

Ajánljuk 

nyeremény:külvényeinket 
kihúzott sorozattal 

csak 10 frt. havi részletfizetés 

mellett. 

Grün és Garovaglio 
váltóirodája 

Bécs, I. Kárntnerstrasse 5 sz. 
Vidéki megrendelések után- 

vét mellett is pontosan telje- 
sittetnek. 

e 

( (314) (-3) 

szülőket illető! 
Ifjak, kik a német nyelv el- 

sajátitása végett, egy német 
gymnasiumot látogatni kivánnak, 

lakás és teljes ellátásban 
szükség esetére magán tanitta- 

tásban is részesülhetnek Mel- 
gyesen AUNER JÁNOS gym- 

Ú nasiumi tanárnál. 

! 

ehézkór 
(nyavalyatörést) levél által gyógyit 
dr. Milliseh küönleges 
Neuctadtban, Drezda (Szászor! 

Eddig s000-nél többet ke 
zelt sikerrel. 

(37) (19-9 

........ 

aF Eirdetés. 
I877 september 1-én 
kezüüd.k Kolózsvártt a ló-vásárlás 
(Pierde-Assentirung) a kincstár 
számára. Lovak 5 éven kezdve 

bevétetnek 

(312) (2-3) a bizottság. 

(234) (10-) 

POLCZ ALBERT 
papirkercskedése Kolozsvártt. 

RJEGYZÉK 
darab legfinomabb angol levélpapir és ugyanannyi 

boriték tetszés szerinti onogratama, egy diszes 
50/ ádobozban es lrt 0 

névjegy, apgol febér bristol papirra nyomva - , 80 
névjegy, szines franczia cartonra nyomva (legújablb) , - 

szes dobozban 

(darab legfinomabb angol levélpapir és ugyanannyi 
boriték, tetszés szerinti monogrammal ellátva, di- 

. a, - 

100 névjegy, angol fehér bristol papirra nyomva ,, - 
névjegy, szines franczia cartonra (legújabb 1, 80 
negyedrét levélpapir, két oldalos névnyomattal 1, 50 
kenderboriték, névnyomattal - , 70 

negyedrét kenderboriték, czégayomattal , 
500 negyedrét sárga, vagy szürke boriték, czégnyomattal 2, 50 

negyedrét levélpapir, czégnyomattal (egy oldalos) s , 50 

nyolczadrétü számla, finom sima papirra nyomtatva a - 

negyedrét kenderboriték, czégnyomattal. s , 50 
negyedrét sárga, vagy szürke boriték, czégnyomattai 4.,. 50 

1000 negyedrét levélpapir, ezégnyomattai (egy oldalos) e, 50 
levélragasz, arany nyomattal 2, 60 
nyolczadrétü számla, finom sima papirra nyomatva 1, se 

negyedrét kenderboriték, czégnyomattal. : 1565, - 
negyedrét sárga. vagy szürke boriték, czégnyomattal 1sS, - 

5000 levélragasz, arany nyomattal (gyógyszerészeknek) kisalak S, - 
levélragasz, nagyobb alak, levelekre, arany nyomattal 12, - 
nyolczadrétü számla, finom sima papirra nyomtatva 16 , 

VALÓDI ANGOL 

PERGAMENT PAPIROK 
(befőtök bekötésére) 

kötés 480 ív 
kötés 240 ív . 
kötés 120 ív : 
könyv 24 ív 
ív ; -

 
-
 
e
 
-
 

. 19 frt 20 kr. 

9 írt 80 kr. 
5 frt - kr. 
1 frt 20 kr. 
- frt .6 kr. 

ÉPPEN MOST JELENT MEG s KAPIIATÓ 

AZ ÜZLETEMBER KÉZLKÖNYVE- 
Ára 3 frt. 

N u tolt Stein János n. h. egyeteni nyon dásznál az ev. ref. tanoda betülvei Kolozsvártt.


